
 
 
ENGLISH – USER MANUAL 
Bike Reflector Finder – HDTR03 
 
1. Characteristics  
1.1 Technical specifications 
Protection rating: IP66 (water-jet-proof)  
Battery: CR2032  
Speaker: Yes  
Operating range: 10 m  
Compatibility: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 and later versions  
Wireless frequency range: 2402-2480 GHz  
Maximum transmitted power in frequency ranges: 4 dbm  
App: Apple Find My  
Dimensions: ø3.18 x 7.8 cm  
Weight: 40 g 
 
1.2 In the box 
1 x Finder with reflection  
1 x CR2032 battery (inside the device)  
1 x Bike holder  
1 x Screw  
1 x User manual 
 
1.3 Product details 
 

 
 
1. Bike reflector top cover 
2. Beeper finder 

3. Rear of the finder 
4. Clamp and holder 

 
2. Pairing and setting 
a. Pull the plastic strip to activate the finder. You will hear a beep. Place 
your Apple device right next to it and activate the BT on your device. 
b. Access the Find My app. You should not need to download it, since the 
app is included in all Apple devices.  
c. Once you access the app, tap on the Items option.  
d. Then, tap on the Other Supported Item option. Once you do so your 
device will start looking for the finder.  
e. Tap on Connect. Once connected, choose a name for the item you want 
to track. For instance: “Bike Finder”. 
f. Once you have chosen the item’s name, tap on Continue. The app will 
also give you the option to choose an emoji to represent the item on the 
map. 
 
Important note: If the finder is not paired with a device within 10 minutes, 
it will enter hibernation mode to save battery. To restart it again, take the 
battery out and put it back in again 5 times.   
 
2.1 Installation 



a) Take the reflector with the reflective side facing up. Gently strike it on a 
table or flat surface and pull the bottom cover away from the reflector. 
b) Place the finder inside and close it again. 
c) Align the hole in the back of the reflector where the screw will enter 
with the cylinder that will house the screw in the clamp that will be fitted 
to the bike.  
d) Place one of the included silicone strips on the inside of the clamp for a 
better grip, if necessary. 
e) Adjust the angle of the reflector and screw in the anti-theft screw. 
 
3. About the battery  
This finder has a build-in CR2032 battery. This battery offers a battery life 
of approximately 1 year. Battery life will vary depending on the use of the 
device and the atmospheric conditions in which it is used or stored. Once 
depleted, replace the battery with another CR2032. 
 
3.1 Battery replacement  
a) Disassemble the finder in 2 parts by pressing on the sides of the back of 
the finder. You can use the slot in the middle to help you. 
b) Remove the battery. 
c) Insert the CR2032 battery into the finder with the positive (+) side facing 
up. 
d) Reassemble the top and bottom of the finder. 
 
3.2 How to factory reset your Bike Finder  
Scroll down the main screen on Find My app and at the bottom you will 
see the “Delete object” button, tap on it and follow the instructions. 
 
After successfully removing the Bike Finder from the Find My app, take the 
battery out and put it back in again 5 times. The Bike Finder is now ready 
to pair with a new Apple device. 
 
4. Apple Find My app  
The Bike Finder works with the Apple Find My app. All features of the 
device are controlled from the app.  
 
4.1 Real-time location 
The Bike Finder location will appear in the Apple Find My app map in real 
time. 
To interact with the map, simply tap on it. You will be able to scroll through 
it and expand it or reduce its size. 
The Bike Finder will be displayed showing the emoji that you have chosen 
for it. To view its exact location, tap on the emoji and the exact address 
will be displayed. 
 
4.2 Play sound 
The Bike Finder features a built-in beeper so that you can make it sound 
and find it more easily. 
To make it sound, simply tap on the Play Sound option.  
 
4.3 Directions  
Tap on the Directions option in the app and it will give you the exact 
location of the lost item. 
To use this feature, you must have Apple Maps installed on your device. 
 
4.4 Notifications  
Scroll the main screen down in order to access the Notifications option. 
Enable it to receive a notification when you leave your Finder behind.  
 
4.5 Lost mode  
Scroll the main screen down in order to access the Lost Mode feature. You 
have the option to enable it when you have lost your item. 
 
Via this feature, you will automatically get a notification when your lost 
item is detected by other devices in the Find My network. This way, by 
including your mail address or your phone number, you will enable other 
Find My users to find your lost item and contact you to send it to you. 
You can disable this feature easily if you don’t want anyone to find your 
lost item. 
 
5. Safety, maintenance and usage recommendations 



Read all the provided documentation and instructions before using the 
product. Only use accessories that are compatible with the product. Clean 
the product regularly with a dry cloth. Make sure the product is unplugged 
or switched off during cleaning. Keep the ports and connectors of the 
product clean and free from dust and dirt to ensure proper connection. 
Avoid damaging the product. Do not apply excessive pressure to any part 
of the product. Avoid impacts and falls that could damage the product. If 
the product has a cable, do not bend or pull it with excessive force to avoid 
damaging it. Do not expose the product to a higher level of humidity than 
it is designed for. If the product is liquid-resistant, rinse it with fresh water 
and dry it after any immersion or use in liquids. Always store the product 
in a dry place, away from moisture. Keep the product away from 
flammable materials, and do not expose it to fire, heat sources, or extreme 
temperatures. When not in use, unplug the product and store it in a clean, 
dry place, away from moisture and dirt. If water enters the product, 
disconnect it immediately from any power source or device to which it is 
connected. Do not use the product for any purpose other than that for 
which it was designed. Do not use the product if you notice any visible 
defects. Do not open, disassemble or attempt to repair the product 
yourself. These actions invalidate the warranty. Keep the product out of 
the reach of children. Recycle the product in accordance with local 
environmental rules and regulations. If the product includes a battery, 
maintain the state of charge between 20% and 80% of its capacity to 
preserve the battery life. 

 
6. Legal Notice 
Atlantis Internacional, S.L. declares that this product 
complies with the essential requirements and any other 

applicable or mandatory provisions of Directive 2014/53/EU. The 
functions and features described in this manual are based on tests 
conducted by Atlantis Internacional S.L. The user is responsible for 
inspecting and verifying the product upon purchase. Atlantis Internacional 
S.L. disclaims all liability for any personal, material, or financial damage, as 
well as any harm to your device due to improper use, abuse, or incorrect 
installation of the product. The warranty does not cover damage caused 
by improper use of the product, accidents, external factors, wear resulting 
from normal use (including batteries) or the passage of time, nor damage 
caused by contact with water or any other type of liquid. You can find all 
the warranty conditions at ksixmobile.com/warranty. The CE conformity 
certificates are available at ksixmobile.com/CE. 
 

 7. Disposal of electrical and electronic equipment    
All devices bearing this symbol are Waste Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE, as per Directive 2012/19/EU) 
and must be disposed of separately at an appropriate 
collection point. Do not dispose of it with household waste. 

If the device uses batteries, they must be removed and deposited at a 
specific collection point. If the batteries are non-removable, do not 
attempt to extract them; this must be done by a qualified professional. 
Separate disposal and recycling help conserve natural resources and 
prevent harmful effects on human health and the environment that could 
result from incorrect disposal. The final price of this product includes the 
cost of environmental management for the proper treatment of the 
generated waste. For more information, contact your vendor or local 
waste management authorities. 
 

 

 
 
 
ESPAÑOL - MANUAL DE USUARIO 
Localizador reflector para bicicletas - HDTR03 
 
1. Características  
1.1 Características técnicas 
Grado de protección: IP66 (a prueba de chorros de agua)  
Batería: CR2032  



Altavoz: Sí  
Alcance de funcionamiento: 10 m  
Compatibilidad: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 y versiones 
posteriores  
Gama de frecuencias inalámbricas: 2402-2480 GHz  
Potencia máxima transmitida en rangos de frecuencia 4 dbm  
App: Apple Find My  
Dimensiones: ø3,18 x 7,8 cm  
Peso: 40 g 
 
1.2 En la caja 
1 x Localizador con reflector  
1 x Batería CR2032 (dentro del dispositivo)  
1 x Soporte para bicicleta  
1 x Tornillo  
1 x Manual de usuario 
 
1.3 Detalles del producto 
 

 
 
1. Cubierta superior del 
reflector de la bicicleta 
2. Localizador 
3. Parte trasera del buscador 

4. Abrazadera y soporte 

 
2. Emparejamiento y ajuste 
a. Tira de la tira de plástico para activar el localizador. Oirás un pitido. 
Coloca tu dispositivo Apple justo al lado y activa el BT en tu dispositivo. 
b. Accede a la app Find My. No deberías necesitar descargarla, ya que la 
app está incluida en todos los dispositivos Apple.  
c. Una vez accedas a la app, pulsa sobre la opción Objetos.  
d. A continuación, pulse sobre la opción Otros objetos compatibles. Una 
vez lo hagas tu dispositivo empezará a buscar el localizador.  
e. Pulse sobre Conectar. Una vez conectado, elija un nombre para el objeto 
que desea rastrear. Por ejemplo " Localizador de bicicleta". 
f. Una vez que hayas elegido el nombre del objeto, pulsa en Continuar. La 
aplicación también le dará la opción de elegir un emoji para representar el 
elemento en el mapa. 
 
Nota importante: Si el buscador no se empareja con un dispositivo en 10 
minutos, entrará en modo de hibernación para ahorrar batería. Para 
reiniciarlo de nuevo, saca la batería y vuelve a ponerla 5 veces.   
 
2.1 Instalación 
a) Coge el reflector con la cara reflectante hacia arriba. Golpéa lo 
suavemente sobre una mesa o superficie plana y separa la tapa inferior del 
reflector. 
b) Coloca el localizador en el interior y ciérralo de nuevo. 
c) Alinea el orificio de la parte posterior del reflector por donde entrará el 
tornillo con el cilindro que alojará el tornillo en la abrazadera que se 
colocará en la bicicleta.  
d) Coloca una de las tiras de silicona incluidas en el interior de la 
abrazadera para un mejor agarre, si fuera necesario. 
e) Ajusta el ángulo del reflector y atornilla el tornillo antirrobo. 



 
3. Acerca de la batería  
Este buscador lleva incorporada una batería CR2032. Esta batería ofrece 
una duración aproximada de 1 año. La duración de la batería variará en 
función del uso que se haga del dispositivo y de las condiciones 
atmosféricas en las que se utilice o almacene. Una vez agotada, sustituye 
la batería por otra CR2032. 
 
3.1 Sustitución de la batería  
a) Desmonta el localizador en 2 partes presionando en los laterales de la 
parte trasera del localizador. Puedes ayudarte de la ranura que hay en el 
centro. 
b) Retira la batería. 
c) Inserta la batería CR2032 en el buscador con el lado positivo (+) hacia 
arriba. 
d) Vuelve a montar la parte superior e inferior del visor. 
 
3.2 Cómo resetear de fábrica el localizador de bicicletas  
Desplázate hacia abajo en la pantalla principal de Find My app y en la parte 
inferior verás el botón "Eliminar objeto", tócalo y sigue las instrucciones. 
 
Una vez que hayas eliminado correctamente el localizador de bicicletas de 
la aplicación Find My, extrae la batería y vuelve a colocarla 5 veces. El Bike 
Finder ya está listo para emparejarse con un nuevo dispositivo Apple. 
 
4. Aplicación Apple Find My  
Bike Finder funciona con la aplicación Apple Find My. Todas las funciones 
del dispositivo se controlan desde la aplicación.  
 
4.1 Localización en tiempo real 
La ubicación de Bike Finder aparecerá en el mapa de la aplicación Apple 
Find My en tiempo real. 
Para interactuar con el mapa, simplemente pulse sobre él. Podrás 
desplazarte por él y ampliarlo o reducir su tamaño. 
El localizador aparecerá mostrando el emoji que hayas elegido para él. 
Para ver su ubicación exacta, pulsa sobre el emoji y se mostrará la 
dirección exacta. 
 
4.2 Reproducir sonido 
El localizador de bicicletas incorpora una señal acústica para que puedas 
hacerla sonar y encontrarla más fácilmente. 
Para hacerlo sonar, simplemente pulse sobre la opción Reproducir sonido.  
 
4.3 Direcciones  
Pulsa en la opción Direcciones de la aplicación y te dará la ubicación exacta 
del objeto perdido. 
Para utilizar esta funcionalidad, debes tener Apple Maps instalado en tu 
dispositivo. 
 
4.4 Notificaciones  
Desliza la pantalla principal hacia abajo para acceder a la opción 
Notificaciones. Actívala para recibir una notificación cuando te dejes el 
localizador.  
 
4.5 Modo Perdido  
Desplaza la pantalla principal hacia abajo para acceder a la opción Modo 
Perdido. Tienes la opción de activarla cuando hayas perdido tu objeto. 
 
A través de esta funcionalidad, recibirás automáticamente una 
notificación cuando tu objeto perdido sea detectado por otros dispositivos 
de la red Find My. De este modo, al incluir tu dirección de correo o tu 
número de teléfono, permitirás que otros usuarios de Find My encuentren 
tu objeto perdido y se pongan en contacto contigo para enviártelo. 
 
Puedes desactivar esta función fácilmente si no quieres que nadie 
encuentre tu objeto perdido. 
 
5. Recomendaciones de seguridad, mantenimiento y uso  
Lee toda la documentación e instrucciones proporcionadas antes de 
utilizar el producto. Utilice únicamente accesorios compatibles con el 
producto. Limpia regularmente el producto con un paño seco. El producto 



debe estar desconectado o apagado cuando se limpie. Mantén los puertos 
y conectores del producto limpios de polvo, suciedades, etc., para 
asegurar una correcta conexión. Evita roturas en el producto. No apliques 
una presión excesiva en ninguna de las partes del producto. Evita impactos 
y caídas que puedan dañar el producto. Si el producto tiene un cable, no 
lo dobles y no lo estires con exceso de fuerza para no dañarlo. No expongas 
el producto a un nivel de humedad superior para el que fue diseñado. Si el 
producto es resistente a líquidos, después de cualquier inmersión o uso en 
líquidos, enjuaga el producto con agua dulce y sécalo. Mantén el producto 
siempre en un lugar seco y lejos de la humedad. Mantén el producto 
siempre alejado de materiales inflamables y no lo expongas al fuego, 
fuentes de calor ni a temperaturas extremas. Cuando no utilices el 
producto, desconéctalo, guárdalo en un lugar limpio y seco, lejos de la 
humedad y de la suciedad. Si entra agua en el producto, desconéctalo 
inmediatamente de cualquier fuente de energía o dispositivo a la que esté 
conectado. No utilices el producto para un fin distinto al que fue diseñado. 
No utilices el producto si aprecias defectos visibles. No abras o desmontes 
el producto ni lo intentes reparar por tu cuenta. Estas acciones invalidan 
la garantía. Mantén el producto fuera del alcance de los niños. Recicla el 
producto de acuerdo con las normas y regulaciones ambientales locales. 
Si el producto incluye una batería, mantén el estado de carga entre un 20% 
y un 80% de su capacidad para preservar su vida útil.  
 

6. Nota legal    
Atlantis Internacional, S.L, declara que este producto 
cumple con los requisitos esenciales y cualquier otra 

disposición aplicable o exigible de la Directiva 2014/53/UE. Las funciones 
y características descritas en este manual se basan en pruebas realizadas 
por Atlantis Internacional S.L. El usuario es responsable de examinar y 
verificar el producto al adquirirlo. Atlantis Internacional S.L. declina toda 
responsabilidad por cualquier daño personal, material, económico, así 
como cualquier daño en su dispositivo, debido a un mal uso, abuso o 
instalación inapropiada del producto. La garantía no cubre daños 
ocasionados por un uso inadecuado del producto, accidentes, factores 
externos, desgaste derivado del uso normal (incluidas las baterías) o del 
paso del tiempo, ni aquellos producidos por contacto con agua o con 
cualquier otro tipo de líquido. Puedes consultar todas las condiciones en 
ksixmobile.com/warranty. Los certificados de conformidad CE están 
disponibles en ksixmobile.com/CE.  
 

7. Desecho de aparatos eléctricos y electrónicos  
Todos los dispositivos que llevan este símbolo son residuos 
de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE según la 
directiva 2012/19/UE) y deben ser desechados por separado 
en un punto de recogida de residuos adecuado. No lo 

deposites con la basura doméstica. Si el equipo funciona con baterías, 
estas deben extraerse y depositarse en un punto de recogida selectiva de 
este tipo de residuos. Si las baterías no son extraíbles, no las intentes 
extraer, ya que lo debe hacer un profesional cualificado. Desechar y 
reciclar por separado ayuda a conservar los recursos naturales y previenen 
las consecuencias dañinas para la salud humana y el entorno que podrían 
surgir a causa de un desecho incorrecto. El precio final de este producto 
incluye el coste de la gestión ambiental necesaria para el correcto 
tratamiento de los residuos generados. Para obtener más información, 
puedes ponerte en contacto con el vendedor o con las autoridades locales 
encargadas de la gestión de residuos. 
 

 

 
 
 
FRANÇAIS – MANUEL D’UTILISATION  
Détecteur de réflecteurs pour vélos - HDTR03 
 
1. Caractéristiques  
1.1 Caractéristiques techniques 
Indice de protection : IP66 (résistant aux jets d'eau)  



Pile : CR2032  
Haut-parleur : Oui  
Portée de fonctionnement : 10 m  
Compatibilité : iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 et versions 
ultérieures  
Gamme de fréquences sans fil : 2402-2480 GHz  
Puissance maximale transmise dans les gammes de fréquences : 4 dbm  
App : Apple Find My  
Dimensions : ø3.18 x 7.8 cm  
Poids : 40 g 
 
1.2 Dans la boîte 
1 x Finder avec reflet  
1 x Pile CR2032 (à l'intérieur de l'appareil)  
1 x Porte-vélo  
1 x Vis  
1 x Manuel d'utilisation 
 
1.3 Détails du produit 
 

 
 
1. Couvercle supérieur du 
réflecteur de vélo 
2. Détecteur de signaux 

sonores 
3. Arrière du viseur 
4. Pince et support 

   
2. Appairage et réglage 
a. Tirez sur la bande en plastique pour activer le détecteur. Vous entendrez 
un bip. Placez votre appareil Apple juste à côté et activez la fonction BT sur 
votre appareil. 
b. Accédez à l'application Find My. Vous ne devriez pas avoir besoin de la 
télécharger, car l'application est incluse dans tous les appareils Apple.  
c. Une fois que vous avez accédé à l'application, appuyez sur l'option 
Éléments.  
d. Tapez ensuite sur l'option Autre élément pris en charge. Votre appareil 
commencera alors à rechercher l'outil de recherche.  
e. Tapez sur Connecter. Une fois connecté, choisissez un nom pour 
l'élément que vous souhaitez suivre. Par exemple : "Bike Finder". 
f. Une fois que vous avez choisi le nom de l'objet, appuyez sur Continuer. 
L'application vous donne également la possibilité de choisir un emoji pour 
représenter l'objet sur la carte. 
Remarque importante : si le finder n'est pas couplé à un appareil dans les 
10 minutes, il passe en mode hibernation pour économiser la batterie. 
Pour le redémarrer, retirez la batterie et remettez-la en place 5 fois.   
 
2.1 Installation 
a) Prenez le réflecteur avec la face réfléchissante vers le haut. Frappez-le 
doucement sur une table ou une surface plane et retirez le couvercle 
inférieur du réflecteur. 
b) Placez le chercheur à l'intérieur et refermez-le. 
c) Alignez le trou à l'arrière du réflecteur où la vis entrera avec le cylindre 
qui accueillera la vis dans le collier qui sera monté sur le vélo.  
d) Placez l'une des bandes de silicone incluses à l'intérieur du collier pour 
une meilleure adhérence, si nécessaire. 
e) Ajustez l'angle du réflecteur et vissez la vis antivol. 



 
3. A propos de la batterie  
Ce viseur est équipé d'une pile CR2032 intégrée. Cette pile a une durée de 
vie d'environ 1 an. La durée de vie de la pile varie en fonction de 
l'utilisation de l'appareil et des conditions atmosphériques dans lesquelles 
il est utilisé ou stocké. Une fois épuisée, remplacez la pile par une autre 
CR2032. 
 
3.1 Remplacement de la pile  
a) Démontez le viseur en deux parties en appuyant sur les côtés de l'arrière 
du viseur. Vous pouvez vous aider de la fente située au milieu. 
b) Retirez la pile. 
c) Insérez la pile CR2032 dans le viseur avec le côté positif (+) vers le haut. 
d) Remontez le haut et le bas du viseur. 
 
3.2 Comment réinitialiser votre Bike Finder ?  
Faites défiler l'écran principal de Find My app et en bas vous verrez le 
bouton "Supprimer l'objet", tapez dessus et suivez les instructions. 
 
Après avoir retiré le Bike Finder de l'application Find My, retirez la batterie 
et remettez-la en place 5 fois. Le Bike Finder est maintenant prêt à être 
couplé avec un nouvel appareil Apple. 
 
4. L'application Apple Find My  
Le Bike Finder fonctionne avec l'application Apple Find My. Toutes les 
fonctions de l'appareil sont contrôlées à partir de l'application.  
 
4.1 Localisation en temps réel 
L'emplacement du Bike Finder apparaît en temps réel sur la carte de 
l'application Apple Find My. 
Pour interagir avec la carte, il suffit de la toucher. Vous pourrez la faire 
défiler et l'agrandir ou la réduire. 
Le Bike Finder s'affichera avec l'emoji que vous avez choisi. Pour connaître 
son emplacement exact, appuyez sur l'emoji et l'adresse exacte 
s'affichera. 
 
4.2 Jouer le son 
Le Bike Finder est doté d'un signal sonore intégré qui vous permet de le 
faire sonner et de le retrouver plus facilement. 
Pour le faire sonner, il suffit de taper sur l'option Jouer un son.  
 
4.3 Itinéraire  
Tapez sur l'option Itinéraire dans l'application et vous obtiendrez 
l'emplacement exact de l'objet perdu. 
Pour utiliser cette fonction, Apple Maps doit être installé sur votre 
appareil. 
 
4.4 Notifications  
Faites défiler l'écran principal vers le bas pour accéder à l'option 
Notifications. Activez-la pour recevoir une notification lorsque vous laissez 
votre Finder derrière vous.  
 
4.5 Mode Perdu  
Faites défiler l'écran principal vers le bas pour accéder à la fonction Mode 
Perdu. Vous avez la possibilité de l'activer lorsque vous avez perdu votre 
objet. 
 
Grâce à cette fonction, vous recevrez automatiquement une notification 
lorsque votre objet perdu est détecté par d'autres appareils du réseau Find 
My. Ainsi, en indiquant votre adresse e-mail ou votre numéro de 
téléphone, vous permettrez aux autres utilisateurs de Find My de 
retrouver votre objet perdu et de vous contacter pour vous l'envoyer. 
Vous pouvez facilement désactiver cette fonction si vous ne souhaitez pas 
que quelqu'un retrouve votre objet perdu. 
 
5. Recommandations relatives à la sécurité, à l'entretien et à l'utilisation  
Lisez toute la documentation et les instructions fournies avant d'utiliser le 
produit. Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le produit. 
Nettoyez régulièrement le produit avec un chiffon sec. Assurez-vous que 
le produit est débranché ou éteint pendant le nettoyage. Gardez les ports 
et connecteurs propres et exempts de poussière et de saleté afin de 



garantir une connexion correcte. Évitez d’endommager le produit. 
N’exercez pas de pression excessive sur ses composants et évitez les chocs 
ou les chutes. Si le produit est équipé d’un câble, ne le pliez pas et ne tirez 
pas dessus de manière excessive. N’exposez pas le produit à un niveau 
d’humidité supérieur à celui prévu. S’il est résistant aux liquides, rincez-le 
à l’eau claire et séchez-le après toute immersion ou contact avec des 
liquides. Rangez toujours le produit dans un endroit sec, à l’abri de 
l’humidité et des matériaux inflammables. Ne l’exposez pas au feu, à des 
sources de chaleur ou à des températures extrêmes. Lorsque vous ne 
l’utilisez pas, débranchez-le et rangez-le dans un endroit propre et sec. Si 
de l’eau pénètre dans l’appareil, déconnectez-le immédiatement de toute 
source d’alimentation. N’utilisez pas le produit à d’autres fins que celles 
pour lesquelles il a été conçu. N’utilisez pas le produit si vous observez des 
défauts visibles. N’ouvrez pas, ne démontez pas et n’essayez pas de le 
réparer vous-même. Ces actions rendent la garantie caduque. Gardez le 
produit hors de portée des enfants. Recyclez-le conformément aux 
réglementations locales. Si le produit contient une batterie, maintenez son 
niveau de charge entre 20 % et 80 % afin de préserver sa durée de vie.  
 

6. Mentions légales  
Atlantis Internacional, S.L. déclare que ce produit est 
conforme aux exigences essentielles et à toute autre 
disposition applicable ou requise par la Directive 

2014/53/UE. Les fonctions et caractéristiques décrites dans ce manuel 
sont basées sur des tests effectués par Atlantis Internacional S.L. 
L’utilisateur est responsable d’examiner et de vérifier le produit lors de son 
achat. Atlantis Internacional S.L. décline toute responsabilité pour tout 
dommage personnel, matériel ou économique, ainsi que pour tout 
dommage à votre appareil en raison d’une mauvaise utilisation, d’un abus 
ou d’une installation incorrecte du produit. La garantie ne couvre pas les 
dommages causés par une utilisation incorrecte du produit, des accidents, 
des facteurs externes, l’usure due à une utilisation normale (y compris les 
batteries) ou au passage du temps, ni les dommages causés par un contact 
avec de l’eau ou tout autre type de liquide. Vous pouvez consulter toutes 
les conditions sur ksixmobile.com/warranty. Les certificats de conformité 
CE sont disponibles sur ksixmobile.com/CE.  
 

7. Élimination des équipements électriques et 
électroniques  
Tous les appareils portant ce symbole sont classés comme 
déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) 
en vertu de la directive 2012/19/UE et doivent être éliminés 

séparément dans un point de collecte approprié. Ne les jetez pas avec les 
déchets ménagers. Si l'appareil utilise des piles, celles-ci doivent être 
retirées et déposées dans un point de collecte spécifique. Si les piles ne 
sont pas amovibles, n'essayez pas de les extraire ; cette opération doit être 
effectuée par un professionnel qualifié. Le tri sélectif et le recyclage 
contribuent à préserver les ressources naturelles et à prévenir les effets 
nocifs sur la santé humaine et l'environnement qui pourraient résulter 
d'une élimination incorrecte. Le prix final de ce produit comprend le coût 
de la gestion environnementale pour le traitement approprié des déchets 
générés. Pour plus d'informations, veuillez contacter votre revendeur ou 
les autorités locales chargées de la gestion des déchets.   
 

 

 
 

DEUTSCH - BENUTZERHANDBUCH 
Fahrrad-Reflektor-Finder - HDTR03 
 
1. Eigenschaften  
1.1 Technische Daten 
Schutzart: IP66 (strahlwassergeschützt)  
Batterie: CR2032  
Lautsprecher: Ja  
Betriebsreichweite: 10 m  
Kompatibilität: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 und neuere 



Versionen  
Drahtloser Frequenzbereich: 2402-2480 GHz  
Maximale Sendeleistung in den Frequenzbereichen: 4 dbm  
App: Apple Find My  
Abmessungen: ø3,18 x 7,8 cm  
Gewicht: 40 g 
 
1.2 Im Karton 
1 x Finder mit Reflexion  
1 x CR2032-Batterie (im Inneren des Geräts)  
1 x Fahrradhalterung  
1 x Schraube  
1 x Benutzerhandbuch 
 
1.3 Einzelheiten zum Produkt 
 

 
 
1. Obere Abdeckung des 
Fahrradreflektors 
2. Piepser-Finder 

3. Rückseite des Suchers 
4. Klemme und Halterung 
 

2. Kopplung und Einstellung 
a. Ziehen Sie den Kunststoffstreifen, um den Finder zu aktivieren. Sie hören 
einen Signalton. Legen Sie Ihr Apple-Gerät direkt daneben und aktivieren 
Sie das BT auf Ihrem Gerät. 
b. Rufen Sie die Find My-App auf. Sie müssen sie nicht herunterladen, da 
die App auf allen Apple-Geräten enthalten ist.  
c. Sobald Sie auf die App zugreifen, tippen Sie auf die Option Elemente.  
d. Tippen Sie dann auf die Option Andere unterstützte Objekte. Daraufhin 
beginnt Ihr Gerät mit der Suche nach dem Finder.  
e. Tippen Sie auf Verbinden. Sobald die Verbindung hergestellt ist, wählen 
Sie einen Namen für das Objekt, das Sie verfolgen möchten. Zum Beispiel: 
"Fahrrad-Finder". 
f. Sobald Sie den Namen des Objekts ausgewählt haben, tippen Sie auf 
Weiter. Die App bietet Ihnen auch die Möglichkeit, ein Emoji auszuwählen, 
um den Gegenstand auf der Karte darzustellen. 
 
Wichtiger Hinweis: Wenn der Finder nicht innerhalb von 10 Minuten mit 
einem Gerät gekoppelt wird, wechselt er in den Ruhezustand, um Batterie 
zu sparen. Um ihn wieder zu starten, nehmen Sie die Batterie heraus und 
setzen Sie sie 5 Mal wieder ein.   
 
2.1 Anbringen 
a) Nehmen Sie den Reflektor so, dass die reflektierende Seite nach oben 
zeigt. Schlagen Sie ihn sanft auf einen Tisch oder eine flache Oberfläche 
und ziehen Sie die untere Abdeckung vom Reflektor ab. 
b) Legen Sie den Sucher hinein und schließen Sie ihn wieder. 
c) Richten Sie das Loch auf der Rückseite des Reflektors, in das die 
Schraube eingeführt wird, auf den Zylinder aus, der die Schraube in der am 
Fahrrad anzubringenden Schelle aufnehmen wird.  
d) Bringen Sie ggf. einen der mitgelieferten Silikonstreifen auf der 
Innenseite der Schelle an, um einen besseren Halt zu gewährleisten. 
e) Stellen Sie den Winkel des Reflektors ein und schrauben Sie die 



Diebstahlsicherungsschraube ein. 
 
3. Über die Batterie  
Dieser Sucher hat eine eingebaute CR2032-Batterie. Diese Batterie hat 
eine Lebensdauer von etwa 1 Jahr. Die Lebensdauer der Batterie hängt von 
der Verwendung des Geräts und den atmosphärischen Bedingungen ab, 
unter denen es verwendet oder gelagert wird. Wenn die Batterie leer ist, 
ersetzen Sie sie durch eine andere CR2032-Batterie. 
 
3.1 Austausch der Batterie  
a) Zerlegen Sie den Finder in 2 Teile, indem Sie auf die Seiten der Rückseite 
des Finders drücken. Sie können den Schlitz in der Mitte als Hilfe 
verwenden. 
b) Entfernen Sie die Batterie. 
c) Legen Sie die CR2032-Batterie mit der positiven (+) Seite nach oben in 
den Sucher ein. 
d) Setzen Sie den Finder oben und unten wieder zusammen. 
 
3.2 So setzen Sie Ihren Bike Finder auf die Werkseinstellungen zurück  
Scrollen Sie auf dem Hauptbildschirm von Find My App nach unten. Unten 
finden Sie die Schaltfläche "Objekt löschen", tippen Sie darauf und folgen 
Sie den Anweisungen. 
 
Nachdem Sie den Bike Finder erfolgreich aus der Find My App entfernt 
haben, nehmen Sie die Batterie heraus und setzen Sie sie 5 Mal wieder ein. 
Der Bike Finder ist nun bereit, mit einem neuen Apple-Gerät gekoppelt zu 
werden. 
 
4. Apple Find My-App  
Der Bike Finder funktioniert mit der Apple Find My App. Alle Funktionen 
des Geräts werden über die App gesteuert.  
 
4.1 Standort in Echtzeit 
Der Standort des Bike Finders wird auf der Karte der Apple Find My App in 
Echtzeit angezeigt. 
Um mit der Karte zu interagieren, tippen Sie einfach auf die Karte. Sie 
können dann durch die Karte blättern und sie vergrößern oder verkleinern. 
Der Bike Finder wird mit dem Emoji angezeigt, das Sie für ihn ausgewählt 
haben. Wenn Sie den genauen Standort anzeigen möchten, tippen Sie auf 
das Emoji und die genaue Adresse wird angezeigt. 
 
4.2 Ton abspielen 
Der Bike Finder verfügt über einen eingebauten Signalton, damit Sie ihn 
ertönen lassen können, um ihn leichter zu finden. 
Tippen Sie einfach auf die Option Ton abspielen, um den Ton abzuspielen.  
 
4.3 Wegbeschreibung  
Tippen Sie auf die Option Wegbeschreibung in der App, um den genauen 
Standort des verlorenen Gegenstands zu erfahren. 
Um diese Funktion nutzen zu können, müssen Sie Apple Maps auf Ihrem 
Gerät installiert haben. 
 
4.4 Benachrichtigungen  
Scrollen Sie auf dem Hauptbildschirm nach unten, um auf die Option 
Benachrichtigungen zuzugreifen. Aktivieren Sie diese, um eine 
Benachrichtigung zu erhalten, wenn Sie Ihren Finder zurücklassen.  
 
4.5 Modus "Verloren  
Scrollen Sie auf dem Hauptbildschirm nach unten, um auf die Funktion 
"Verlorener Modus" zuzugreifen. Sie haben die Möglichkeit, diese 
Funktion zu aktivieren, wenn Sie Ihren Gegenstand verloren haben. 
 
Mit dieser Funktion erhalten Sie automatisch eine Benachrichtigung, wenn 
Ihr verlorener Gegenstand von anderen Geräten im Find My-Netzwerk 
erkannt wird. Indem Sie Ihre E-Mail-Adresse oder Ihre Telefonnummer 
angeben, ermöglichen Sie es anderen Find My-Benutzern, Ihren 
verlorenen Gegenstand zu finden und Sie zu kontaktieren, um ihn Ihnen 
zu schicken. 
Sie können diese Funktion einfach deaktivieren, wenn Sie nicht möchten, 
dass jemand Ihr verlorenes Objekt findet. 
 



5. Sicherheits-, Wartungs- und Nutzungsempfehlungen  
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts alle mitgelieferten Unterlagen 
und Anweisungen. Verwenden Sie nur Zubehör, das mit dem Produkt 
kompatibel ist. Reinigen Sie das Produkt regelmäßig mit einem trockenen 
Tuch. Stellen Sie sicher, dass das Produkt während der Reinigung vom 
Stromnetz getrennt oder ausgeschaltet ist. Halten Sie die Anschlüsse und 
Stecker des Produkts sauber und frei von Staub und Schmutz, um eine 
ordnungsgemäße Verbindung zu gewährleisten. Vermeiden Sie 
Beschädigungen am Produkt. Üben Sie keinen übermäßigen Druck auf 
Teile des Produkts aus. Vermeiden Sie Stöße und Stürze, die das Produkt 
beschädigen könnten. Wenn das Produkt über ein Kabel verfügt, biegen 
oder ziehen Sie es nicht mit übermäßiger Kraft, um eine Beschädigung zu 
vermeiden. Setzen Sie das Produkt keiner höheren Luftfeuchtigkeit aus, als 
für das Produkt vorgesehen ist. Wenn das Produkt flüssigkeitsbeständig 
ist, spülen Sie es mit klarem Wasser ab und trocknen Sie es, nachdem es 
in Flüssigkeiten eingetaucht oder in Flüssigkeiten verwendet wurde. 
Bewahren Sie das Produkt immer an einem trockenen Ort auf, fern von 
Feuchtigkeit. Halten Sie das Produkt von brennbaren Materialien fern und 
setzen Sie es keinem Feuer, keiner Wärmequelle und keinen extremen 
Temperaturen aus. Wenn Sie das Produkt nicht verwenden, ziehen Sie den 
Stecker und bewahren Sie es an einem sauberen, trockenen Ort auf, fern 
von Feuchtigkeit und Schmutz. Wenn Wasser in das Produkt eindringt, 
trennen Sie es sofort von der Stromquelle oder dem Gerät, an das es 
angeschlossen ist. Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen 
Zweck. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie sichtbare Mängel 
feststellen. Öffnen, zerlegen oder reparieren Sie das Produkt nicht selbst. 
Diese Maßnahmen führen zum Erlöschen der Garantie. Bewahren Sie das 
Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Recyceln Sie das 
Produkt gemäß den örtlichen Umweltvorschriften und -bestimmungen. 
Wenn das Produkt eine Batterie enthält, halten Sie den Ladezustand 
zwischen 20 % und 80 % seiner Kapazität, um die Lebensdauer der Batterie 
zu erhalten.  
 

6. Rechtlicher Hinweis  
Atlantis Internacional, S.L. erklärt, dass dieses Produkt den 
wesentlichen Anforderungen und allen anderen 
anwendbaren Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU 

entspricht. Die in diesem Handbuch beschriebenen Funktionen und 
Merkmale basieren auf Tests von Atlantis Internacional S.L. Der Benutzer 
ist verantwortlich für die Prüfung und Überprüfung des Produkts beim 
Kauf. Atlantis Internacional S.L. lehnt jede Haftung für Schäden an 
Personen, Sachen oder Vermögen sowie für Schäden an Ihrem Gerät ab, 
die durch unsachgemäße Nutzung, Missbrauch oder unsachgemäße 
Installation des Produkts verursacht werden. Die Garantie deckt keine 
Schäden ab, die durch unsachgemäße Verwendung des Produkts, Unfälle, 
äußere Einflüsse, Abnutzung durch normalen Gebrauch (einschließlich 
Batterien) oder den Lauf der Zeit verursacht werden, noch Schäden, die 
durch Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten entstehen. Alle 
Garantiebedingungen finden Sie unter ksixmobile.com/warranty. Die CE-
Konformitätszertifikate sind unter ksixmobile.com/CE verfügbar.  
 

7. Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten  
Alle Geräte, die dieses Symbol tragen, sind gemäß der 
Richtlinie 2012/19/EU als Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
(WEEE) klassifiziert und müssen separat an einer geeigneten 
Sammelstelle entsorgt werden. Entsorgen Sie sie nicht mit 

dem Hausmüll. Wenn das Gerät Batterien verwendet, müssen diese 
entfernt und an einer speziellen Sammelstelle abgegeben werden. Wenn 
die Batterien nicht entfernbar sind, versuchen Sie nicht, sie 
herauszunehmen; dies muss von einem qualifizierten Fachmann 
durchgeführt werden. Die getrennte Entsorgung und das Recycling tragen 
zur Schonung der natürlichen Ressourcen bei und verhindern schädliche 
Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die durch 
eine unsachgemäße Entsorgung entstehen könnten. Der Endpreis dieses 
Produkts beinhaltet die Kosten für das Umweltmanagement zur 
ordnungsgemäßen Behandlung der anfallenden Abfälle. Für weitere 
Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder die örtlichen 
Abfallentsorgungsbehörden.  
 

 



 
 
ITALIANO - MANUALE UTENTE 
Cercatore di catarifrangenti per biciclette - HDTR03 
 
1. Caratteristiche  
1.1 Specifiche tecniche 
Grado di protezione: IP66 (a prova di getto d'acqua)  
Batteria: CR2032  
Altoparlante: Sì  
Portata operativa: 10 m  
Compatibilità: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 e versioni successive  
Gamma di frequenza wireless: 2402-2480 GHz  
Potenza massima trasmessa nelle gamme di frequenza: 4 dbm  
App: Apple Trova il mio  
Dimensioni: ø3,18 x 7,8 cm  
Peso: 40 g 
 
1.2 Nella confezione 
1 x Finder con riflesso  
1 x batteria CR2032 (all'interno del dispositivo)  
1 x Supporto per bicicletta  
1 x vite  
1 x Manuale d'uso 
 
1.3 Dettagli del prodotto  
 

 
 
1. Copertura superiore del 
catarifrangente per bicicletta 
2. Cercatore di segnali acustici 
3. Parte posteriore del cercatore 

4. Morsetto e supporto

 
2. Accoppiamento e impostazione 
a. Tirare la striscia di plastica per attivare il cercatore. Si udirà un segnale 
acustico. Posizionare il dispositivo Apple accanto ad esso e attivare il BT 
sul dispositivo. 
b. Accedere all'applicazione Find My. Non dovrebbe essere necessario 
scaricarla, poiché l'app è inclusa in tutti i dispositivi Apple.  
c. Una volta acceduto all'app, toccare l'opzione Elementi.  
d. Quindi, toccate l'opzione Altri oggetti supportati. In questo modo il 
dispositivo inizierà a cercare il finder.  
e. Toccare Connetti. Una volta connesso, scegliere un nome per l'elemento 
che si desidera rintracciare. Ad esempio: "Bike Finder". 
f. Una volta scelto il nome dell'oggetto, toccare Continua. L'applicazione 
offre anche la possibilità di scegliere un'emoji per rappresentare l'oggetto 
sulla mappa. 
 
Nota importante: se il finder non viene associato a un dispositivo entro 10 
minuti, entrerà in modalità ibernazione per risparmiare la batteria. Per 



riavviarlo, togliere e rimettere la batteria per 5 volte.   
 
2.1 Installazione 
a) Prendere il riflettore con il lato riflettente rivolto verso l'alto. 
Appoggiarlo delicatamente su un tavolo o una superficie piana ed estrarre 
il coperchio inferiore dal riflettore. 
b) Posizionare il cercatore all'interno e richiuderlo. 
c) Allineare il foro sul retro del riflettore in cui entrerà la vite con il cilindro 
che ospiterà la vite nel morsetto che verrà montato sulla bicicletta.  
d) Se necessario, posizionare una delle strisce di silicone in dotazione 
all'interno del morsetto per migliorare la presa. 
e) Regolare l'angolo del riflettore e avvitare la vite antifurto. 
 
3. Informazioni sulla batteria  
Questo cercatore è dotato di una batteria CR2032 incorporata. La batteria 
ha un'autonomia di circa 1 anno. La durata della batteria varia a seconda 
dell'uso del dispositivo e delle condizioni atmosferiche in cui viene 
utilizzato o conservato. Una volta esaurita, sostituire la batteria con 
un'altra CR2032. 
 
3.1 Sostituzione della batteria  
a) Smontare il cercatore in 2 parti premendo sui lati del retro del cercatore. 
Per aiutarsi è possibile utilizzare la fessura al centro. 
b) Rimuovere la batteria. 
c) Inserire la batteria CR2032 nel cercatore con il lato positivo (+) rivolto 
verso l'alto. 
d) Rimontare la parte superiore e inferiore del cercatore. 
 
3.2 Come reimpostare il Bike Finder in fabbrica  
Scorrere la schermata principale di Find My app e in fondo si trova il 
pulsante "Elimina oggetto", toccarlo e seguire le istruzioni. 
 
Dopo aver rimosso il Bike Finder dall'app Find My, estrarre la batteria e 
reinserirla per 5 volte. Il Bike Finder è ora pronto per essere associato a un 
nuovo dispositivo Apple. 
 
4. Applicazione Apple Find My  
Il Bike Finder funziona con l'app Apple Find My. Tutte le funzioni del 
dispositivo sono controllate dall'app.  
 
4.1 Posizione in tempo reale 
La posizione del Bike Finder appare in tempo reale sulla mappa dell'app 
Apple Find My. 
Per interagire con la mappa, è sufficiente toccarla. Sarà possibile scorrere 
la mappa, espanderla o ridurne le dimensioni. 
Il Bike Finder verrà visualizzato con l'emoji scelta. Per visualizzare la 
posizione esatta, toccare l'emoji e verrà visualizzato l'indirizzo esatto. 
 
4.2 Riproduzione del suono 
Il Bike Finder è dotato di un segnale acustico incorporato che consente di 
emettere un suono e di trovarlo più facilmente. 
Per farlo suonare, è sufficiente toccare l'opzione Riproduci suono.  
 
4.3 Indicazioni stradali  
Toccando l'opzione Indicazioni nell'app, si otterrà la posizione esatta 
dell'oggetto smarrito. 
Per utilizzare questa funzione, è necessario avere installato Apple Maps 
sul dispositivo. 
 
4.4 Notifiche  
Scorrere la schermata principale verso il basso per accedere all'opzione 
Notifiche. Attivarla per ricevere una notifica quando si abbandona il 
Finder.  
 
4.5 Modalità smarrita  
Scorrere la schermata principale verso il basso per accedere alla funzione 
Modalità smarrita. È possibile attivarla quando si è perso un oggetto. 
 
Questa funzione consente di ricevere automaticamente una notifica 
quando l'oggetto smarrito viene rilevato da altri dispositivi della rete Find 
My. In questo modo, includendo il vostro indirizzo e-mail o il vostro 



numero di telefono, permetterete agli altri utenti di Find My di trovare 
l'oggetto smarrito e di contattarvi per inviarvelo. 
È possibile disattivare facilmente questa funzione se non si desidera che 
qualcuno trovi l'oggetto smarrito. 
 
5. Raccomandazioni relative alla sicurezza, alla manutenzione e all'uso  
Leggere tutta la documentazione e le istruzioni fornite prima di utilizzare 
il prodotto. Utilizzare solo accessori compatibili con il prodotto. Pulire 
regolarmente il prodotto con un panno asciutto. Assicurarsi che il prodotto 
sia scollegato dalla presa di corrente o spento durante la pulizia. 
Mantenere le porte e i connettori del prodotto puliti e privi di polvere e 
sporco per garantire un collegamento corretto. Evitare di danneggiare il 
prodotto. Non esercitare una pressione eccessiva su nessuna parte del 
prodotto. Evitare urti e cadute che potrebbero danneggiare il prodotto. Se 
il prodotto è dotato di cavo, non piegarlo né tirarlo con forza eccessiva per 
evitare di danneggiarlo. Non esporre il prodotto a un livello di umidità 
superiore a quello per cui è stato progettato. Se il prodotto è resistente ai 
liquidi, sciacquarlo con acqua fresca e asciugarlo dopo ogni immersione o 
utilizzo in liquidi. Conservare sempre il prodotto in un luogo asciutto, 
lontano dall'umidità. Tenere il prodotto lontano da materiali infiammabili 
e non esporlo al fuoco, a fonti di calore o a temperature estreme. Quando 
non viene utilizzato, scollegare il prodotto e conservarlo in un luogo pulito 
e asciutto, lontano da umidità e sporcizia. Se l'acqua penetra nel prodotto, 
scollegarlo immediatamente da qualsiasi fonte di alimentazione o 
dispositivo a cui è collegato. Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da 
quelli per cui è stato progettato. Non utilizzare il prodotto se si notano 
difetti visibili. Non aprire, smontare o tentare di riparare il prodotto da soli. 
Queste azioni invalidano la garanzia. Tenere il prodotto fuori dalla portata 
dei bambini. Riciclare il prodotto in conformità con le norme e i 
regolamenti ambientali locali. Se il prodotto include una batteria, 
mantenere lo stato di carica tra il 20% e l'80% della sua capacità per 
preservarne la durata.  
 

6. Avviso legale  
Atlantis Internacional, S.L. dichiara che questo prodotto è 
conforme ai requisiti essenziali e a tutte le altre 
disposizioni applicabili o richieste dalla Direttiva 

2014/53/UE. Le funzioni e caratteristiche descritte in questo manuale si 
basano su test effettuati da Atlantis Internacional S.L. L’utente è 
responsabile dell’esame e della verifica del prodotto al momento 
dell’acquisto. Atlantis Internacional S.L. declina ogni responsabilità per 
danni personali, materiali, economici o danni al dispositivo causati da uso 
improprio, abuso o installazione non corretta del prodotto. La garanzia 
non copre i danni causati da un uso improprio del prodotto, incidenti, 
fattori esterni, usura dovuta all’uso normale (incluse le batterie) o al 
trascorrere del tempo, né quelli causati dal contatto con acqua o altri tipi 
di liquidi. Puoi consultare tutte le condizioni su ksixmobile.com/warranty. 
I certificati di conformità CE sono disponibili su ksixmobile.com/CE.  
 

7. Smaltimento delle apparecchiature elettriche ed 
elettroniche  
Tutti i dispositivi recanti questo simbolo sono classificati 
come rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE) ai sensi della direttiva 2012/19/UE e devono essere 

smaltiti separatamente presso un punto di raccolta appropriato. Non 
smaltirli insieme ai rifiuti domestici. Se il dispositivo utilizza batterie, 
queste devono essere rimosse e depositate presso un punto di raccolta 
specifico. Se le batterie non sono rimovibili, non tentare di estrarle; questa 
operazione deve essere eseguita da un professionista qualificato. Lo 
smaltimento separato e il riciclaggio contribuiscono a conservare le risorse 
naturali e a prevenire gli effetti nocivi sulla salute umana e sull'ambiente 
che potrebbero derivare da uno smaltimento non corretto. Il prezzo finale 
di questo prodotto include il costo della gestione ambientale per il corretto 
trattamento dei rifiuti generati. Per ulteriori informazioni, contattare il 
proprio rivenditore o le autorità locali competenti in materia di gestione 
dei rifiuti.  

 



 
 
PORTUGUÊS - MANUAL DO UTILIZADOR 
Localizador de reflectores para bicicletas - HDTR03 
 
1. Características  
1.1 Características técnicas 
Grau de proteção: IP66 (à prova de jato de água)  
Bateria: CR2032  
Altifalante: Sim  
Alcance de funcionamento: 10 m  
Compatibilidade: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 e versões 
posteriores  
Gama de frequências sem fios: 2402-2480 GHz  
Potência máxima transmitida nas gamas de frequência: 4 dbm  
Aplicação: Apple Find My  
Dimensões: ø3,18 x 7,8 cm  
Peso: 40 g 
 
1.2 Na caixa 
1 x Localizador com reflexo  
1 x pilha CR2032 (no interior do dispositivo)  
1 x Suporte para bicicleta  
1 x Parafuso  
1 x Manual do utilizador 
 
1.3 Detalhes do produto 
 

 
 
1. Tampa superior do refletor 
para bicicleta 
2. Localizador de bipes 
3. Parte de trás do localizador 

4. Braçadeira e suporte 

  
2. Emparelhamento e regulação 
a. Puxe a tira de plástico para ativar o localizador. Ouvirá um sinal sonoro. 
Coloque o seu dispositivo Apple mesmo ao lado e active o BT no seu 
dispositivo. 
b. Aceda à aplicação Encontrar. Não deve ser necessário descarregá-la, 
uma vez que a aplicação está incluída em todos os dispositivos Apple.  
c. Depois de aceder à aplicação, toque na opção Itens.  
d. De seguida, toque na opção Outro item suportado. Quando o fizer, o 
seu dispositivo começará a procurar o localizador.  
e. Toque em Ligar. Uma vez ligado, escolha um nome para o item que 
pretende localizar. Por exemplo: "Localizador de bicicletas". 
f. Depois de ter escolhido o nome do objeto, toque em Continuar. A 
aplicação também lhe dará a opção de escolher um emoji para representar 
o objeto no mapa. 
 
Nota importante: se o localizador não for emparelhado com um 



dispositivo no espaço de 10 minutos, entrará em modo de hibernação para 
poupar bateria. Para o reiniciar, retire a bateria e volte a colocá-la 5 vezes.   
 
2.1 Instalação 
a) Pegue no refletor com o lado refletor virado para cima. Bata 
suavemente sobre uma mesa ou superfície plana e puxe a tampa inferior 
para fora do refletor. 
b) Coloque o localizador no interior e feche-o novamente. 
c) Alinhe o orifício na parte de trás do refletor, por onde vai entrar o 
parafuso, com o cilindro que vai alojar o parafuso na braçadeira que vai 
ser instalada na bicicleta.  
d) Coloque uma das tiras de silicone incluídas no interior da braçadeira 
para uma melhor aderência, se necessário. 
e) Ajuste o ângulo do refletor e aperte o parafuso antirroubo. 
 
3. Acerca da bateria  
Este localizador tem uma pilha CR2032 incorporada. Esta pilha tem uma 
duração aproximada de 1 ano. A duração da pilha varia consoante a 
utilização do dispositivo e as condições atmosféricas em que é utilizado ou 
armazenado. Uma vez esgotada, substitua a pilha por outra CR2032. 
 
3.1 Substituição da pilha  
a) Desmontar o localizador em 2 partes, premindo os lados da parte de 
trás do localizador. Pode utilizar a ranhura no meio para o ajudar. 
b) Retire a pilha. 
c) Insira a pilha CR2032 no localizador com o lado positivo (+) virado para 
cima. 
d) Volte a montar a parte superior e inferior do localizador. 
 
3.2 Como repor as predefinições do seu Bike Finder  
Desloque-se para baixo no ecrã principal da aplicação Encontrar a minha 
bicicleta e, na parte inferior, verá o botão "Eliminar objeto", toque nele e 
siga as instruções. 
 
Depois de remover com êxito o Bike Finder da aplicação Encontrar, retire 
a bateria e volte a colocá-la 5 vezes. O Bike Finder está agora pronto para 
emparelhar com um novo dispositivo Apple. 
 
4. Aplicação Apple Find My  
O Bike Finder funciona com a aplicação Apple Find My. Todas as 
funcionalidades do dispositivo são controladas a partir da aplicação.  
 
4.1 Localização em tempo real 
A localização do Bike Finder aparecerá no mapa da aplicação Apple Find 
My em tempo real. 
Para interagir com o mapa, basta tocar nele. Poderá percorrê-lo e expandi-
lo ou reduzir o seu tamanho. 
O Localizador de bicicletas será apresentado com o emoji que escolheu 
para ele. Para ver a sua localização exacta, toque no emoji e o endereço 
exato será apresentado. 
 
4.2 Reproduzir som 
O Bike Finder tem um sinal sonoro incorporado para que o possa fazer soar 
e encontrá-lo mais facilmente. 
Para o fazer soar, basta tocar na opção Reproduzir som.  
 
4.3 Direcções  
Toque na opção Direcções na aplicação e esta dar-lhe-á a localização 
exacta do objeto perdido. 
Para utilizar esta funcionalidade, tem de ter o Apple Maps instalado no seu 
dispositivo. 
 
4.4 Notificações  
Percorra o ecrã principal para baixo para aceder à opção Notificações. 
Active-a para receber uma notificação quando deixar o seu Finder para 
trás.  
 
4.5 Modo perdido  
Desloque-se para baixo no ecrã principal para aceder à função Modo 
perdido. Tem a opção de a ativar quando perder o seu objeto. 
 



Através desta funcionalidade, receberá automaticamente uma notificação 
quando o seu objeto perdido for detectado por outros dispositivos na rede 
Find My. Desta forma, ao incluir o seu endereço de correio ou o seu 
número de telefone, permitirá que outros utilizadores da app Encontrar 
encontrem o seu objeto perdido e o contactem para o enviar. 
Pode desativar facilmente esta funcionalidade se não quiser que ninguém 
encontre o seu objeto perdido. 
 
5. Recomendações de segurança, manutenção e utilização  
Leia toda a documentação e instruções fornecidas antes de utilizar o 
produto. Utilize apenas acessórios compatíveis com o produto. Limpe o 
produto regularmente com um pano seco. Certifique-se de que o produto 
está desligado da tomada ou desligado durante a limpeza. Mantenha as 
portas e conectores do produto limpos e livres de poeira e sujidade para 
garantir uma conexão adequada. Evite danificar o produto. Não aplique 
pressão excessiva em nenhuma parte do produto. Evite impactos e quedas 
que possam danificar o produto. Se o produto tiver um cabo, não o dobre 
nem puxe com força excessiva para evitar danificá-lo. Não exponha o 
produto a um nível de humidade superior ao previsto. Se o produto for 
resistente a líquidos, enxágue-o com água corrente e seque-o após 
qualquer imersão ou uso em líquidos. Sempre guarde o produto em local 
seco, longe da humidade. Mantenha o produto longe de materiais 
inflamáveis e não o exponha ao fogo, fontes de calor ou temperaturas 
extremas. Quando não estiver em uso, desligue o produto da tomada e 
guarde-o em um local limpo e seco, longe da humidade e da sujidade. Se 
entrar água no produto, desligue-o imediatamente de qualquer fonte de 
alimentação ou dispositivo ao qual esteja conectado. Não utilize o produto 
para qualquer finalidade que não seja aquela para a qual foi projetado. 
Não utilize o produto se notar algum defeito visível. Não abra, desmonte 
ou tente reparar o produto por conta própria. Essas ações invalidam a 
garantia. Mantenha o produto fora do alcance das crianças. Recicle o 
produto de acordo com as regras e regulamentos ambientais locais. Se o 
produto incluir uma bateria, mantenha o estado de carga entre 20% e 80% 
da sua capacidade para preservar a vida útil da bateria.  
 

6. Aviso legal  
Atlantis Internacional, S.L. declara que este produto 
cumpre com os requisitos essenciais e quaisquer outras 
disposições aplicáveis ou exigíveis pela Diretiva 

2014/53/UE. As funções e características descritas neste manual baseiam-
se em testes realizados pela Atlantis Internacional S.L. O utilizador é 
responsável por examinar e verificar o produto ao adquiri-lo. Atlantis 
Internacional S.L. não se responsabiliza por quaisquer danos pessoais, 
materiais, económicos, assim como por qualquer dano no seu dispositivo, 
devido a uso incorreto, abuso ou instalação inadequada do produto. A 
garantia não cobre danos causados por uso inadequado do produto, 
acidentes, fatores externos, desgaste resultante do uso normal (incluindo 
as baterias) ou da passagem do tempo, nem danos causados por contacto 
com água ou qualquer outro tipo de líquido. Pode consultar todas as 
condições em ksixmobile.com/warranty. Os certificados de conformidade 
CE estão disponíveis em ksixmobile.com/CE.  
 

7. Eliminação de equipamentos elétricos e eletrónicos  
Todos os dispositivos com este símbolo são classificados 
como Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos 
(REEE) ao abrigo da Diretiva 2012/19/UE e devem ser 
eliminados separadamente num ponto de recolha 

adequado. Não os elimine com o lixo doméstico. Se o dispositivo utilizar 
pilhas, estas devem ser removidas e depositadas num ponto de recolha 
específico. Se as pilhas não forem removíveis, não tente extraí-las; isso 
deve ser feito por um profissional qualificado. A eliminação e reciclagem 
separadas ajudam a conservar os recursos naturais e a prevenir os efeitos 
nocivos para a saúde humana e o ambiente que podem resultar de uma 
eliminação incorreta. O preço final deste produto inclui o custo da gestão 
ambiental para o tratamento adequado dos resíduos gerados. Para mais 
informações, contacte o seu fornecedor ou as autoridades locais de gestão 
de resíduos.  
 
 

 



 
 
ČEŠTINA - UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 
Vyhledávač odrazek na kolo – HDTR03 
 
1. Charakteristika  
1.1 Technické specifikace 
Stupeň ochrany: IP66 (odolný proti vodním paprskům)  
Baterie: CR2032  
Reproduktor: Ano  
Dosah: 10 m  
Kompatibilita: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 a novější verze  
Bezdrátový frekvenční rozsah: 2402–2480 GHz  
Maximální vysílaný výkon v frekvenčních rozsazích: 4 dbm  
Aplikace: Apple Find My  
Rozměry: ø3,18 x 7,8 cm  
Hmotnost: 40 g 
 
1.2 Obsah balení 
1 x vyhledávač s odrazem  
1 x baterie CR2032 (uvnitř zařízení)  
1 x držák na kolo  
1 x šroub  
1 x uživatelská příručka 
 
1.3 Podrobnosti o produktu 
 

 
 
1. Horní kryt odrazky na kolo 
2. Pípací hledač 

3. Zadní část hledáčku 
4. Svorku a držák 

 
2. Párování a nastavení 
a. Vytáhněte plastový proužek, aby se vyhledávač aktivoval. Uslyšíte 
pípnutí. Umístěte zařízení Apple přímo vedle něj a aktivujte BT na svém 
zařízení. 
b. Otevřete aplikaci Najít. Neměli byste ji muset stahovat, protože je 
součástí všech zařízení Apple.  
c. Po otevření aplikace klepněte na možnost Položky.  
d. Poté klepněte na možnost Další podporované položky. Jakmile tak 
učiníte, vaše zařízení začne hledat vyhledávač.  
e. Klepněte na Connect (Připojit). Po připojení vyberte název položky, 
kterou chcete sledovat. Například: “Bike Finder“ (Vyhledávač kola). 
f. Jakmile vyberete název položky, klepněte na Pokračovat. Aplikace vám 
také nabídne možnost vybrat si emoji, které bude položku na mapě 
reprezentovat. 
 
Důležitá poznámka: Pokud není vyhledávač spárován se zařízením do 10 
minut, přejde do režimu spánku, aby šetřil baterii. Chcete-li jej znovu 
spustit, vyjměte baterii a vložte ji zpět 5krát.   
 



2.1 Instalace 
a) Vezměte reflektor tak, aby odrazná strana směřovala nahoru. Jemně s 
ním udeřte o stůl nebo rovnou plochu a stáhněte spodní kryt z reflektoru. 
b) Umístěte vyhledávač dovnitř a znovu jej uzavřete. 
c) Vyrovnejte otvor v zadní části reflektoru, do kterého se zasune šroub, s 
válcem, který bude šroub upevňovat v svorce namontované na kole.  
d) V případě potřeby umístěte jeden z přiložených silikonových proužků na 
vnitřní stranu svorky pro lepší přilnavost. 
e) Nastavte úhel reflektoru a zašroubujte šroub proti krádeži. 
 
3. Informace o baterii  
Tento hledáček má vestavěnou baterii CR2032. Tato baterie má životnost 
přibližně 1 rok. Životnost baterie se liší v závislosti na používání zařízení a 
atmosférických podmínkách, ve kterých je používáno nebo skladováno. 
Jakmile se baterie vybije, vyměňte ji za jinou baterii CR2032. 
 
3.1 Výměna baterie  
a) Rozložte hledáček na 2 části stisknutím po stranách zadní části hledáčku. 
Můžete k tomu použít drážku uprostřed. 
b) Vyjměte baterii. 
c) Vložte baterii CR2032 do hledáčku kladnou stranou (+) nahoru. 
d) Znovu sestavte horní a spodní část hledáčku. 
 
3.2 Jak obnovit tovární nastavení hledáčku Bike Finder  
Přejděte dolů na hlavní obrazovce aplikace Find My a v dolní části uvidíte 
tlačítko “Delete object“ (Odstranit objekt). Klepněte na něj a postupujte 
podle pokynů. 
 
Po úspěšném odstranění Bike Finderu z aplikace Find My vyjměte baterii a 
znovu ji vložte 5krát. Bike Finder je nyní připraven k párování s novým 
zařízením Apple. 
 
4. Aplikace Apple Find My  
Bike Finder funguje s aplikací Apple Find My. Všechny funkce zařízení se 
ovládají z aplikace.  
 
4.1 Poloha v reálném čase 
Poloha Bike Finder se zobrazí v aplikaci Apple Find My v reálném čase. 
Chcete-li s mapou pracovat, stačí na ni klepnout. Můžete ji posouvat, 
zvětšovat nebo zmenšovat. 
Bike Finder se zobrazí s emodži, které jste pro něj vybrali. Chcete-li zobrazit 
jeho přesnou polohu, klepněte na emodži a zobrazí se přesná adresa. 
 
4.2 Přehrát zvuk 
Bike Finder je vybaven vestavěným zvukovým signálem, takže jej můžete 
přehrát a snáze najít. 
Chcete-li spustit zvuk, stačí klepnout na možnost Přehrát zvuk.  
 
4.3 Pokyny  
Klepněte na možnost Pokyny v aplikaci a zobrazí se vám přesná poloha 
ztracené položky. 
Abyste mohli tuto funkci používat, musíte mít ve svém zařízení 
nainstalovanou aplikaci Apple Maps. 
 
4.4 Oznámení  
Přejděte na hlavní obrazovku dolů a přejděte na možnost Oznámení. 
Povolte ji, abyste dostávali oznámení, když necháte Finder někde ležet.  
 
4.5 Režim ztráty  
Posuňte hlavní obrazovku dolů, abyste získali přístup k funkci Režim 
ztraceno. Máte možnost ji aktivovat, když ztratíte svůj předmět. 
 
Díky této funkci automaticky obdržíte oznámení, když váš ztracený 
předmět detekují jiná zařízení v síti Find My. Tímto způsobem, pomocí 
funkce “ “ (Najít můj ztracený předmět), včetně vaší e-mailové adresy nebo 
telefonního čísla, umožníte ostatním uživatelům Find My najít váš ztracený 
předmět a kontaktovat vás, aby vám jej zaslali. 
Tuto funkci můžete snadno deaktivovat, pokud nechcete, aby někdo našel 
váš ztracený předmět. 
 
5. Doporučení týkající se bezpečnosti, údržby a používání  



Před použitím produktu si přečtěte veškerou dodanou dokumentaci a 
pokyny. Používejte pouze příslušenství, které je s produktem kompatibilní. 
Produkt pravidelně čistěte suchým hadříkem. Během čištění se ujistěte, že 
je produkt odpojen od napájení nebo vypnutý. Udržujte porty a konektory 
produktu čisté a bez prachu a nečistot, aby bylo zajištěno správné 
připojení. Zabraňte poškození produktu. Na žádnou část produktu 
nevyvíjejte nadměrný tlak. Vyvarujte se nárazům a pádům, které by mohly 
produkt poškodit. Pokud má produkt kabel, neohýbejte jej ani na něj 
nevyvíjejte nadměrnou sílu, aby nedošlo k jeho poškození. Nevystavujte 
produkt vyšší vlhkosti, než pro kterou je určen. Pokud je produkt odolný 
proti tekutinám, po ponoření do tekutin nebo použití v tekutinách jej 
opláchněte čistou vodou a osušte. Produkt vždy skladujte na suchém 
místě, mimo dosah vlhkosti. Uchovávejte výrobek mimo dosah hořlavých 
materiálů a nevystavujte jej ohni, zdrojům tepla nebo extrémním 
teplotám. Pokud výrobek nepoužíváte, odpojte jej od napájení a uložte na 
čistém a suchém místě, mimo dosah vlhkosti a nečistot. Pokud do výrobku 
vnikne voda, okamžitě jej odpojte od všech zdrojů napájení nebo zařízení, 
ke kterým je připojen. Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než pro které 
byl navržen. Produkt nepoužívejte, pokud zjistíte jakékoli viditelné vady. 
Produkt neotvírejte, nerozebírejte ani se nepokoušejte opravit sami. Tyto 
činnosti vedou ke ztrátě záruky. Produkt uchovávejte mimo dosah dětí. 
Produkt recyklujte v souladu s místními environmentálními předpisy a 
nařízeními. Pokud produkt obsahuje baterii, udržujte stav nabití mezi 20 % 
a 80 % její kapacity, aby se zachovala životnost baterie.  
 

6. Právní upozornění  
Společnost Atlantis Internacional, S.L. prohlašuje, že tento 
produkt splňuje základní požadavky a veškerá další platná 

nebo závazná ustanovení směrnice 2014/53/EU. Funkce a vlastnosti 
popsané v této příručce jsou založeny na testech provedených společností 
Atlantis Internacional, S.L. Je odpovědností uživatele zkontrolovat a ověřit 
produkt při nákupu. Společnost Atlantis Internacional S.L. se zříká veškeré 
odpovědnosti za jakékoli osobní, materiální nebo finanční škody nebo 
jakékoli poškození vašeho zařízení, které vznikne v důsledku nesprávného 
použití, zneužití nebo nesprávné instalace produktu. Záruční podmínky 
jsou k dispozici na adrese ksixmobile.com/warranty. Certifikáty shody CE 
jsou k dispozici na adrese ksixmobile.com/CE.  
 

7. Likvidace elektrických a elektronických zařízení  
Všechna zařízení označená tímto symbolem jsou 
klasifikována jako odpadní elektrická a elektronická zařízení 
(WEEE) podle směrnice 2012/19/EU a musí být likvidována 
odděleně v příslušném sběrném místě. Nevyhazujte je do 

domácího odpadu. Pokud zařízení používá baterie, musí být vyjmuty a 
odevzdány ve specifickém sběrném místě. Pokud baterie nelze vyjmout, 
nepokoušejte se je vyjmout; to musí provést kvalifikovaný odborník. 
Oddělená likvidace a recyklace pomáhají šetřit přírodní zdroje a zabraňují 
škodlivým účinkům na lidské zdraví a životní prostředí, které by mohly 
vzniknout v důsledku nesprávné likvidace. Konečná cena tohoto produktu 
zahrnuje náklady na environmentální management pro správné nakládání 
s vyprodukovaným odpadem. Další informace získáte u svého prodejce 
nebo u místních orgánů pro nakládání s odpady.  

 
 

 
 
DANSK – BRUGERVEJLEDNING 
Cykelrefleksfinder – HDTR03 
 
1. Egenskaber  
1.1 Tekniske specifikationer 
Beskyttelsesklasse: IP66 (vandstrålesikker)  
Batteri: CR2032  
Højttaler: Ja  
Rækkevidde: 10 m  
Kompatibilitet: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 og nyere versioner  
Trådløst frekvensområde: 2402-2480 GHz  



Maksimal sendestyrke i frekvensområder: 4 dbm  
App: Apple Find My  
Dimensioner: ø3,18 x 7,8 cm  
Vægt: 40 g 
 
1.2 Indhold 
1 x Finder med refleksion  
1 x CR2032-batteri (inde i enheden)  
1 x Cykelholder  
1 x Skrue  
1 x Brugervejledning 
 
1.3 Produktdetaljer 
 

 
 
1. Topdæksel til cykelreflektor 
2. Biper-finder 

3. Bagsiden af finder 
4. Klemme og holder 

 
2. Parring og indstilling 
a. Træk i plastikstrimlen for at aktivere finderen. Du vil høre en biplyd. 
Placer din Apple-enhed lige ved siden af den, og aktiver BT på din enhed. 
b. Åbn appen Find My. Du behøver ikke downloade den, da appen er 
inkluderet i alle Apple-enheder.  
c. Når du har åbnet appen, skal du trykke på indstillingen Items 
(Genstande).  
d. Tryk derefter på indstillingen Andre understøttede genstande. Når du 
har gjort det, begynder din enhed at søge efter finderen.  
e. Tryk på Connect. Når der er oprettet forbindelse, skal du vælge et navn 
til det emne, du vil spore. For eksempel: "Cykelfinder". 
f. Når du har valgt navnet på genstanden, skal du trykke på Fortsæt. Appen 
giver dig også mulighed for at vælge en emoji, der skal repræsentere 
genstanden på kortet. 
 
Vigtig bemærkning: Hvis finderen ikke er parret med en enhed inden for 
10 minutter, går den i dvaletilstand for at spare på batteriet. For at 
genstarte den skal du tage batteriet ud og sætte det i igen 5 gange.   
 
2.1 Installation 
a) Tag reflektoren med den reflekterende side opad. Slå den forsigtigt mod 
et bord eller en flad overflade, og træk bunddækslet væk fra reflektoren. 
b) Placer finderen indeni og luk den igen. 
c) Juster hullet bag på reflektoren, hvor skruen skal ind, med den cylinder, 
der skal rumme skruen i klemmen, der monteres på cyklen.  
d) Placer en af de medfølgende silikonestrimler på indersiden af klemmen 
for at få et bedre greb, hvis det er nødvendigt. 
e) Juster reflektorens vinkel, og skru tyverisikringsskruen i. 
 
3. Om batteriet  
Denne finder har et indbygget CR2032-batteri. Dette batteri har en levetid 
på ca. 1 år. Batteriets levetid varierer afhængigt af brugen af enheden og 
de atmosfæriske forhold, hvor den bruges eller opbevares. Når batteriet 
er opbrugt, skal det udskiftes med et andet CR2032-batteri. 
 
3.1 Udskiftning af batteri  



a) Adskil søgeren i 2 dele ved at trykke på siderne af bagsiden af søgeren. 
Du kan bruge spalten i midten til at hjælpe dig. 
b) Fjern batteriet. 
c) Sæt CR2032-batteriet i søgeren med den positive (+) side opad. 
d) Saml den øverste og nederste del af finderen igen. 
 
3.2 Sådan nulstiller du din Bike Finder til fabriksindstillingerne  
Rul ned på hovedskærmen i Find My-appen, og nederst vil du se knappen 
"Slet objekt". Tryk på den og følg instruktionerne. 
 
Når du har fjernet Bike Finder fra Find My-appen, skal du tage batteriet ud 
og sætte det i igen 5 gange. Bike Finder er nu klar til at blive parret med en 
ny Apple-enhed. 
 
4. Apple Find My-appen  
Bike Finder fungerer sammen med Apple Find My-appen. Alle enhedens 
funktioner styres fra appen.  
 
4.1 Realtidsplacering 
Bike Finder-placeringen vises i realtid på kortet i Apple Find My-appen. 
For at interagere med kortet skal du blot trykke på det. Du kan rulle 
gennem det og forstørre eller formindske det. 
Bike Finder vises med det emoji, du har valgt til det. For at se den nøjagtige 
placering skal du trykke på emoji'en, hvorefter den nøjagtige adresse vises. 
 
4.2 Afspil lyd 
Bike Finder har en indbygget biplyd, så du kan få den til at lyde og finde 
den lettere. 
For at få den til at lyde skal du blot trykke på indstillingen Afspil lyd.  
 
4.3 Vejvisning  
Tryk på indstillingen Vejbeskrivelse i appen, og du får den nøjagtige 
placering af det mistede emne. 
For at kunne bruge denne funktion skal du have Apple Maps installeret på 
din enhed. 
 
4.4 Notifikationer  
Rul ned på hovedskærmen for at få adgang til indstillingen Notifikationer. 
Aktiver den for at modtage en notifikation, når du efterlader din Finder.  
 
4.5 Mistet-tilstand  
Rul ned på hovedskærmen for at få adgang til funktionen Mistet. Du har 
mulighed for at aktivere den, når du har mistet din genstand. 
 
Via denne funktion får du automatisk en meddelelse, når din mistede 
genstand opdages af andre enheder i Find My-netværket. På denne måde 
kan du ved at inkludere din e-mailadresse eller dit telefonnummer gøre 
det muligt for andre Find My-brugere at finde din mistede genstand og 
kontakte dig for at sende den til dig. 
Du kan nemt deaktivere denne funktion, hvis du ikke ønsker, at andre skal 
finde din mistede genstand. 
 
5. Anbefalinger vedrørende sikkerhed, vedligeholdelse og brug  
Læs al medfølgende dokumentation og alle instruktioner, inden du bruger 
produktet. Brug kun tilbehør, der er kompatibelt med produktet. Rengør 
produktet regelmæssigt med en tør klud. Sørg for, at produktet er 
frakoblet eller slukket under rengøringen. Hold produktets porte og stik 
rene og fri for støv og snavs for at sikre korrekt tilslutning. Undgå at 
beskadige produktet. Udfør ikke for stort tryk på nogen del af produktet. 
Undgå stød og fald, der kan beskadige produktet. Hvis produktet har et 
kabel, må du ikke bøje eller trække i det med for stor kraft for at undgå at 
beskadige det. Udsæt ikke produktet for en højere luftfugtighed, end det 
er designet til. Hvis produktet er væskebestandigt, skal du skylle det med 
ferskvand og tørre det efter nedsænkning eller brug i væsker. Opbevar 
altid produktet på et tørt sted, væk fra fugt. Hold produktet væk fra 
brandfarlige materialer, og udsæt det ikke for ild, varmekilder eller 
ekstreme temperaturer. Når produktet ikke er i brug, skal du trække 
stikket ud og opbevare det på et rent, tørt sted, væk fra fugt og snavs. Hvis 
der kommer vand ind i produktet, skal du straks afbryde det fra enhver 
strømkilde eller enhed, det er tilsluttet. Brug ikke produktet til andre 
formål end det, det er designet til. Brug ikke produktet, hvis du bemærker 



synlige defekter. Åbn, adskil eller forsøg ikke at reparere produktet selv. 
Disse handlinger ugyldiggør garantien. Opbevar produktet utilgængeligt 
for børn. Genanvend produktet i overensstemmelse med lokale 
miljøregler og -bestemmelser. Hvis produktet indeholder et batteri, skal 
opladningen holdes mellem 20 % og 80 % af dets kapacitet for at bevare 
batteriets levetid.  
 

6. Juridisk meddelelse  
Atlantis Internacional, S.L. erklærer, at dette produkt 
overholder de væsentlige krav og alle andre gældende 

eller obligatoriske bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. De funktioner og 
egenskaber, der er beskrevet i denne manual, er baseret på tests udført af 
Atlantis Internacional, S.L. Det er brugerens ansvar at inspicere og 
kontrollere produktet ved købet. Atlantis Internacional S.L. fraskriver sig 
ethvert ansvar for personlige, materielle eller økonomiske skader eller 
skader på din enhed, der skyldes forkert brug, misbrug eller forkert 
installation af produktet. Garantibetingelserne findes på 
ksixmobile.com/warranty. CE-overensstemmelsescertifikater kan findes 
på ksixmobile.com/CE.  

 
7. Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk udstyr  
Alle enheder, der er mærket med dette symbol, er 
klassificeret som affald af elektrisk og elektronisk udstyr 
(WEEE) i henhold til direktiv 2012/19/EU og skal bortskaffes 
separat på et passende indsamlingssted. De må ikke 

bortskaffes sammen med husholdningsaffald. Hvis enheden bruger 
batterier, skal disse fjernes og afleveres på et særligt indsamlingssted. Hvis 
batterierne ikke kan fjernes, må du ikke forsøge at udtage dem; dette skal 
udføres af en kvalificeret fagmand. Separat bortskaffelse og 
genanvendelse bidrager til at bevare naturressourcerne og forhindre de 
skadelige virkninger på menneskers sundhed og miljøet, som kan opstå 
ved forkert bortskaffelse. Den endelige pris på dette produkt inkluderer 
omkostningerne til miljøstyring for korrekt behandling af genereret affald. 
For mere information, kontakt din forhandler eller de lokale 
affaldsmyndigheder.  

 

 
 
HRVATSKI – KORISNIČKI PRIRUČNIK 
Pronaalazač refleksora za bicikl – HDTR03 
 
1. Karakteristike  
1.1 Tehničke specifikacije 
Razina zaštite: IP66 (otporno na mlaz vode)  
Baterija: CR2032  
Zvučnik: Da  
Radni domet: 10 m  
Kompatibilnost: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 i novije verzije  
Bežični frekvencijski raspon: 2402-2480 GHz  
Maksimalna snaga prijenosa u frekvencijskim opsezima: 4 dbm  
Aplikacija: Apple Find My  
Dimenzije: ø3,18 x 7,8 cm  
Težina: 40 g 
 
1.2 U kutiji 
1 x pronalazač s refleksijom  
1 x CR2032 baterija (u uređaju)  
1 x Držač za bicikl  
1 x Vijač  
1 x Korisnički priručnik 
 
1.3 Detalji proizvoda 
 



 
 
1. Gornji poklopac biciklističkog 
reflektora 
2. Zvučni tražilac 
3. Stražnja strana tražila 

4. Stezaljka i držač 

 
2. Upairanje i postavljanje 
a. Povucite plastičnu traku kako biste aktivirali tražilac. Čut ćete piskutanje. 
Postavite svoj Apple uređaj odmah do njega i uključite Bluetooth na svom 
uređaju. 
b. Otvorite aplikaciju Find My. Ne biste je trebali preuzimati jer je uključena 
na svim Apple uređajima.  
c. Kada pristupite aplikaciji, dodirnite opciju Stvari.  
d. Zatim dodirnite opciju Drugi podržani predmet. Nakon toga će vaš 
uređaj početi tražiti pronalazač.  
e. Dodirnite Poveži. Nakon povezivanja odaberite naziv za predmet koji 
želite pratiti. Na primjer: "Pronađi bicikl". 
f. Nakon što ste odabrali naziv predmeta, dodirnite Nastavi. Aplikacija će 
vam također omogućiti da odaberete emotikon koji će predstavljati 
predmet na karti. 
 
Važna napomena: Ako pronalazač ne bude uparen s uređajem unutar 10 
minuta, prijeći će u hibernacijski način rada radi uštede baterije. Da biste 
ga ponovno pokrenuli, izvadite bateriju i vratite je natrag 5 puta.   
 
2.1 Instalacija 
a) Uzmite reflektor tako da vam reflektivna strana bude okrenuta prema 
gore. Lagano ga potapšajte o stol ili ravnu površinu i povucite donji 
poklopac s reflektora. 
b) Stavite pronalazač unutra i ponovno zatvorite poklopac. 
c) Poravnajte rupu na stražnjoj strani reflektora kroz koju će proći vijak s 
cilindrom koji će ga primiti u stezaljci koja će se montirati na bicikl.  
d) Po potrebi postavite jednu od priloženih silikonskih traka na unutarnju 
stranu stezaljke radi boljeg prianjanja. 
e) Podesite kut reflektora i zavrnite protukrađeni vijak. 
 
3. O bateriji  
Ovaj pronalazač ima ugrađenu CR2032 bateriju. Ova baterija omogućuje 
vijek trajanja od otprilike 1 godinu. Vijek trajanja baterije varirat će ovisno 
o upotrebi uređaja i atmosferskim uvjetima u kojima se koristi ili 
pohranjuje. Kada se isprazni, zamijenite bateriju drugom CR2032. 
 
3.1 Zamjena baterije  
a) Rastavite tražilac na 2 dijela pritiskom na bočne strane stražnje strane 
tražitelja. Možete koristiti utor u sredini kao pomoć. 
b) Izvadite bateriju. 
c) Umetnite CR2032 bateriju u tražilo s pozitivnom (+) stranom okrenutom 
prema gore. 
d) Ponovno sastavite gornji i donji dio tražila. 
 
3.2 Kako izvršiti tvorničko resetiranje pronalazitelja za bicikl  
Pomaknite se prema dolje na glavnom zaslonu aplikacije Find My i na dnu 
ćete vidjeti gumb "Izbriši predmet", dodirnite ga i slijedite upute. 
 



Nakon što ste uspješno uklonili Bike Finder iz aplikacije Find My, izvadite 
bateriju i vratite je natrag 5 puta. Bike Finder je sada spreman za 
uparivanje s novim Apple uređajem. 
 
4. Apple aplikacija Find My  
Bike Finder radi s aplikacijom Apple Find My. Sve značajke uređaja 
upravljaju se putem aplikacije.  
 
4.1 Lokacija u stvarnom vremenu 
Lokacija Bike Findera pojavit će se na karti Appleove aplikacije Find My u 
stvarnom vremenu. 
Za interakciju s kartom jednostavno je dodirnite. Moći ćete je pomicati, 
proširivati ili smanjivati. 
Bike Finder će biti prikazan s emojijem koji ste odabrali. Za pregled točne 
lokacije, dodirnite emoji i prikazat će se točna adresa. 
 
4.2 Reprodukcija zvuka 
Bike Finder ima ugrađeni zvučni signal, tako da ga možete natjerati da svira 
i lakše ga pronaći. 
Da biste ga natjerali da svira, jednostavno dodirnite opciju "Pusti zvuk".  
 
4.3 Upute  
Dodirnite opciju Upute u aplikaciji i ona će vam pokazati točnu lokaciju 
izgubljenog predmeta. 
Da biste koristili ovu značajku, morate imati instalirane Apple karte na 
svom uređaju. 
 
4.4 Obavijesti  
Pomaknite glavni zaslon prema dolje kako biste pristupili opciji Obavijesti. 
Omogućite je kako biste primili obavijest kada ostavite svoj Finder iza sebe.  
 
4.5 Način izgubljenosti  
Pomaknite glavni zaslon prema dolje kako biste pristupili značajci Način 
izgubljenog predmeta. Imate mogućnost omogućiti je kada izgubite svoj 
predmet. 
 
Putem ove značajke automatski ćete primiti obavijest kada drugi uređaji u 
mreži Pronađi moj uređaj otkriju vaš izgubljeni predmet. Na taj način, 
uključivanjem opcije " " (Pronađi moj uređaj) i navođenjem adrese e-pošte 
ili telefonskog broja, omogućit ćete drugim korisnicima značajke Pronađi 
moj uređaj da pronađu vaš izgubljeni predmet i kontaktiraju vas kako bi 
vam ga poslali. 
Ovu značajku možete jednostavno onemogućiti ako ne želite da itko 
pronađe vaš izgubljeni predmet. 
 
5. Sigurnost, održavanje i preporuke za upotrebu 
Pročitajte svu priloženu dokumentaciju i upute prije uporabe proizvoda. 
Koristite samo dodatke koji su kompatibilni s proizvodom. Redovito čistite 
proizvod suhom krpom. Prije čišćenja provjerite je li proizvod isključen iz 
struje ili isključen. Održavajte priključke i konektore proizvoda čistima i bez 
prašine i prljavštine kako biste osigurali pravilno povezivanje. Pazite da ne 
oštetite proizvod. Nemojte primjenjivati prekomjeran pritisak na bilo koji 
dio proizvoda. Izbjegavajte udarce i padove koji bi mogli oštetiti proizvod. 
Ako proizvod ima kabel, ne savijajte ga i ne povlačite s pretjeranom silom 
kako biste izbjegli njegovo oštećenje. Ne izlažite proizvod višoj razini 
vlažnosti od one za koju je namijenjen. Ako je proizvod otporan na 
tekućinu, isperite ga slatkom vodom i osušite nakon bilo kakvog uranjanja 
ili uporabe u tekućinama. Uvijek čuvajte proizvod na suhom mjestu, 
zaštićen od vlage. Držite proizvod podalje od zapaljivih materijala i ne 
izlažite ga vatri, izvorima topline ili ekstremnim temperaturama. Kada se 
ne koristi, isključite proizvod iz struje i pohranite ga na čistom, suhom 
mjestu, zaštićenom od vlage i prljavštine. Ako voda uđe u proizvod, odmah 
ga isključite iz bilo kojeg izvora napajanja ili uređaja na koji je priključen. 
Ne koristite proizvod ni za koju drugu svrhu osim one za koju je namijenjen. 
Ne koristite proizvod ako primijetite bilo kakve vidljive nedostatke. Ne 
otvarajte, rastavljajte ili pokušavajte sami popraviti proizvod. Te radnje 
poništavaju jamstvo. Držite proizvod izvan dohvata djece. Reciklirajte 
proizvod u skladu s lokalnim propisima o zaštiti okoliša. Ako proizvod 
uključuje bateriju, održavajte stanje napunjenosti između 20 % i 80 % svoje 
kapacitete kako biste produžili vijek trajanja baterije. 
 



6. Pravna obavijest 
Tvrtka Atlantis Internacional, S.L. izjavljuje da je ovaj 
proizvod u skladu sa suštinskim zahtjevima i svim drugim 

primjenjivim ili obveznim odredbama Direktive 2014/53/EU. Funkcije i 
značajke opisane u ovom priručniku temelje se na testovima koje je 
provela tvrtka Atlantis Internacional S.L. Korisnik je odgovoran za pregled 
i provjeru proizvoda pri kupnji. Tvrtka Atlantis Internacional S.L. odriče se 
svake odgovornosti za bilo kakvu osobnu, materijalnu ili financijsku štetu, 
kao i za svaku štetu na vašem uređaju uzrokovanu nepravilnom uporabom, 
zlouporabom ili neispravnom instalacijom proizvoda. Jamstvo ne pokriva 
oštećenja uzrokovana nepravilnom uporabom proizvoda, nesrećama, 
vanjskim utjecajima, trošenjem koje je posljedica normalne uporabe 
(uključujući baterije) ili protokom vremena, kao ni oštećenja uzrokovana 
kontaktom s vodom ili bilo kojom drugom vrstom tekućine. Sve uvjete 
jamstva možete pronaći na ksixmobile.com/warranty. Certifikate o 
sukladnosti CE možete pronaći na ksixmobile.com/CE. 
 

 7. Odlaganje električne i elektroničke opreme    
Svi uređaji koji nose ovaj simbol električni i elektronički 
otpad (WEEE, prema Direktivi 2012/19/EU) i moraju se 
odvojeno odlagati na odgovarajućem mjestu za prikupljanje. 
Ne odlažite ga s kućnim otpadom. Ako uređaj koristi baterije, 

one se moraju ukloniti i odložiti na posebno mjesto za prikupljanje. Ako 
baterije nisu uklonjive, ne pokušavajte ih izvaditi; to mora učiniti 
kvalificirani stručnjak. Odvojeno odlaganje i recikliranje pomažu u 
očuvanju prirodnih resursa i sprječavanju štetnih učinaka na ljudsko 
zdravlje i okoliš koji bi mogli proizaći iz nepravilnog odlaganja. Konačna 
cijena ovog proizvoda uključuje trošak upravljanja okolišem za pravilno 
zbrinjavanje nastalog otpada. Za više informacija obratite se prodavaču ili 
lokalnim tijelima nadležnim za gospodarenje otpadom. 

 
 

 
 
 
LATVIEŠU - LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 
Reflektors velosipēdiem - HDTR03 
 
1. Raksturīgās īpašības 
1.1 Tehniskie raksturlielumi  
Aizsardzības pakāpe: IP66 (izturīgs pret ūdens strūklu) 
Baterija: CR2032 
Skaļrunis: Jā 
Darbības rādiuss: 10 m 
Saderība: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 un jaunākas versijas  
Bezvadu frekvenču diapazons: 2402–2480 GHz 
Maksimālā jauda frekvenču diapazonos 4 dbm 
Lietotne: Apple Find My 
Izmēri: ø3,18 x 7,8 cm 
Svars: 40 g 
 
1.2 Komplektācijā 
1 x lokalizators ar atstarotāju 
1 x CR2032 baterija (ierīcē) 
1 x velosipēda stiprinājums 
1 x skrūve 
1 x lietotāja rokasgrāmata 
 
1.3 Produkta informācija 
 



 
 
1. Velosipēda atstarotāja 
augšējā apvalka 
2. Lokators 
 
 

3. Meklētāja aizmugure 
4. Skava un turētājs

2. Pāri savienošana un iestatīšana 
a. Velciet plastmasas sloksni, lai aktivizētu lokatoru. Jūs dzirdēsiet signālu. 
Novietojiet savu Apple ierīci tieši blakus un aktivizējiet BT savā ierīcē. 
b. Atveriet lietotni Find My. Tā nav jālejuplādē, jo lietotne ir iekļauta visās 
Apple ierīcēs.  
c. Kad esat atvēris lietotni, pieskarieties opcijai Objekti. 
d. Pēc tam pieskarieties opcijai Citi saderīgi objekti. Kad to izdarīsiet, jūsu 
ierīce sāks meklēt lokalizatoru. 
e. Pieskarieties opcijai Savienot. Kad savienojums ir izveidots, izvēlieties 
nosaukumu objektam, kuru vēlaties izsekot. Piemēram, “Velosipēda 
lokalizators”. 
f. Kad esat izvēlējies objekta nosaukumu, nospiediet Turpināt. Lietotne 
piedāvās arī izvēlēties emodži, kas attēlos objektu kartē. 
 
Svarīga piezīme: Ja meklētājs 10 minūšu laikā nesavienojas ar ierīci, tas 
pāriet miega režīmā, lai taupītu bateriju. Lai to atkārtoti iedarbinātu, 
izņemiet bateriju un ievietojiet to atpakaļ 5 reizes.   
 
2.1 Uzstādīšana 
a) Paņemiet atstarotāju ar atstarojošo pusi uz augšu. Viegli piesitiet to uz 
galda vai citas līdzenas virsmas un atdaliet atstarotāja apakšējo vāciņu. 
b) Ievietojiet lokatoru iekšā un aizveriet to atkal. 
c) Sasveriet atstarotāja aizmugurē esošo caurumu, kurā tiks ievietota 
skrūve, ar cilindru, kas skrūvi turēs skavā, kura tiks piestiprināta pie 
velosipēda. 
d) Ja nepieciešams, lai nodrošinātu labāku saķeri, ievietojiet vienu no 
skavas iekšpusē esošajām silikona strīpām. 
e) Noregulējiet atstarotāja leņķi un pieskrūvējiet pret zādzību skrūvi. 
 
3. Par bateriju 
Šajā meklētājā ir iebūvēta CR2032 baterija. Šīs baterijas darbības ilgums ir 
aptuveni 1 gads. Baterijas darbības ilgums atšķiras atkarībā no ierīces 
lietošanas un atmosfēras apstākļiem, kādos tā tiek lietota vai uzglabāta. 
Kad baterija ir izlādējusies, nomainiet to pret citu CR2032 bateriju. 
 
3.1 Baterijas nomainīšana 
a) Izjauciet meklētāju divās daļās, nospiežot uz meklētāja aizmugures 
sāniem. Jūs varat izmantot centrā esošo rievu. 
b) Izņemiet bateriju. 
c) Ievietojiet CR2032 bateriju meklētājā ar pozitīvo (+) pusi uz augšu. 
d) Atkal samontējiet meklētāja augšējo un apakšējo daļu. 
 
 
3.2 Kā atiestatīt velosipēda lokatoru uz rūpnīcas iestatījumiem 
Pārvietojieties uz leju Find My app galvenajā ekrānā, un apakšā redzēsiet 
pogu “Dzēst objektu”, pieskarieties tai un izpildiet norādījumus. 
 
Kad velosipēda lokators ir veiksmīgi dzēsts no Find My lietotnes, izņemiet 



bateriju un ievietojiet to atpakaļ 5 reizes. Bike Finder tagad ir gatavs 
savienošanai ar jaunu Apple ierīci. 
 
4. Apple Find My lietotne 
Bike Finder darbojas ar Apple Find My lietotni. Visas ierīces funkcijas tiek 
vadītas no lietotnes. 
 
4.1 Reāllaika atrašanās vieta 
Bike Finder atrašanās vieta tiks parādīta Apple Find My lietotnes kartē 
reālajā laikā. 
Lai mijiedarbotos ar karti, vienkārši pieskarieties tai. Jūs varat pārvietoties 
pa karti un to palielināt vai samazināt. 
Atrašanās vietas noteikšanas ierīce tiks parādīta ar jūsu izvēlēto emodži. 
Lai redzētu precīzu atrašanās vietu, pieskarieties emodži, un tiks parādīta 
precīza adrese. 
 
4.2 Skaņas atskaņošana 
Velosipēda lokators ir aprīkots ar skaņas signālu, lai jūs varētu to ieslēgt un 
vieglāk atrast. 
Lai ieslēgtu skaņu, vienkārši pieskarieties opcijai Atskaņot skaņu. 
 
4.3 Adreses 
Pieskarieties lietotnes opcijai Adreses, un jums tiks parādīta precīza 
pazudušā priekšmeta atrašanās vieta. 
Lai izmantotu šo funkciju, jūsu ierīcē ir jābūt instalētai lietotnei Apple 
Maps. 
 
4.4 Paziņojumi  
Pavelciet galveno ekrānu uz leju, lai piekļūtu opcijai Paziņojumi. 
Aktivizējiet to, lai saņemtu paziņojumu, kad aizmirstat lokatoru. 
 
4.5 Zaudēšanas režīms 
Pavelciet galveno ekrānu uz leju, lai piekļūtu opcijai Zaudēšanas režīms. 
Jums ir iespēja to aktivizēt, kad esat pazaudējis savu priekšmetu. 
 
Izmantojot šo funkciju, jūs automātiski saņemsiet paziņojumu, kad jūsu 
pazaudētais priekšmets tiks atrasts ar citu Find My tīkla ierīču palīdzību. 
Tādējādi, norādot savu e-pasta adresi vai tālruņa numuru, jūs ļausiet 
citiem Find My lietotājiem atrast jūsu pazaudēto priekšmetu un sazināties 
ar jums, lai to nosūtītu. 
 
Ja nevēlaties, lai kāds atrastu jūsu pazaudēto priekšmetu, šo funkciju var 
viegli atspējot. 
 
5. Drošības, apkopes un lietošanas ieteikumi 
Pirms produkta lietošanas izlasiet visu pievienoto dokumentāciju un 
instrukcijas. Lietojiet tikai ar produktu saderīgus piederumus. Produktu 
regulāri tīriet ar sausu drānu. Pirms tīrīšanas pārliecinieties, ka produkts ir 
atvienots no strāvas vai izslēgts. Lai nodrošinātu pareizu savienojumu, 
produktu portus un savienotājus uzturiet tīrus un bez putekļiem un 
netīrumiem. Izvairieties no produkta bojājumiem. Neuzlieciet pārmērīgu 
spiedienu uz jebkuru produkta daļu. Izvairieties no triecieniem un 
kritieniem, kas var sabojāt produktu. Ja produktam ir kabelis, nelieciet to 
liekt vai velciet ar pārmērīgu spēku, lai to nesabojātu. Neizvietojiet 
produktu vietā, kur mitruma līmenis pārsniedz tā paredzēto. Ja produkts ir 
izturīgs pret šķidrumiem, pēc iegremdēšanas vai lietošanas šķidrumos to 
noskalojiet ar svaigu ūdeni un nosusiniet. Produktu vienmēr glabājiet 
sausā vietā, tālu no mitruma. Nenovietojiet produktu uz uzliesmojošiem 
materiāliem un nepakļaujiet to uguns, siltuma avotu vai ekstremālu 
temperatūru ietekmei. Kad produkts netiek lietots, atvienojiet to no 
strāvas un uzglabājiet tīrā, sausā vietā, tālu no mitruma un netīrumiem. Ja 
produktā iekļūst ūdens, nekavējoties atvienojiet to no strāvas avota vai 
ierīces, pie kuras tas ir pieslēgts. Nelietojiet produktu citiem mērķiem, kā 
tiem, kam tas ir paredzēts. Nelietojiet produktu, ja pamanāt kādus 
redzamus defektus. Neatveriet, neizjauciet un nemēģiniet remontēt 
produktu paši. Šādas darbības anulē garantiju. Glabājiet produktu bērniem 
nepieejamā vietā. Pārstrādājiet produktu saskaņā ar vietējiem vides 
noteikumiem un regulējumiem. Ja produktā ir baterija, uzturiet tās uzlādes 
līmeni starp 20 % un 80 % no tās jaudas, lai saglabātu baterijas darbības 
ilgumu.  
 



4. Juridiskais paziņojums  
Atlantis Internacional, S.L. apliecina, ka šis produkts atbilst 
būtiskajām prasībām un visiem citiem piemērojamiem vai 

obligātiem noteikumiem, kas izklāstīti Direktīvā 2014/53/ES. Šajā 
rokasgrāmatā aprakstītās funkcijas un īpašības ir balstītas uz Atlantis 
Internacional S.L. veiktajiem testiem. Lietotājs ir atbildīgs par produkta 
pārbaudi un pārbaudi pēc tā iegādes. Atlantis Internacional S.L. 
neuzņemas atbildību par jebkādiem personiskiem, materiāliem vai 
ekonomiskiem zaudējumiem, kā arī jebkādiem bojājumiem jūsu ierīcē, kas 
radušies produkta nepareizas lietošanas, ļaunprātīgas izmantošanas vai 
nepareizas uzstādīšanas dēļ. Záruka se nevztahuje na poškození 
způsobené nesprávným používáním výrobku, nehodami, vnějšími faktory, 
opotřebením v důsledku běžného používání (včetně baterií) nebo 
plynutím času, ani na poškození způsobené kontaktem s vodou nebo 
jinými kapalinami. Všechny podmínky záruky naleznete na 
ksixmobile.com/warranty. Certifikáty shody CE jsou k dispozici na 
ksixmobile.com/CE.  
 

5. Elektrisko un elektronisko iekārtu utilizācija  
Visas ierīces, uz kurām ir šis simbols, saskaņā ar Direktīvu 
2012/19/ES ir klasificētas kā elektrisko un elektronisko 
iekārtu atkritumi (WEEE) un tās ir jāutilizē atsevišķi 
atbilstošā savākšanas punktā. Neizmetiet tās kopā ar 

sadzīves atkritumiem. Ja ierīcē tiek izmantotas baterijas, tās ir jāizņem un 
jānodod īpašā savākšanas punktā. Ja baterijas nav izņemamas, nemēģiniet 
tās izņemt; to drīkst darīt tikai kvalificēts speciālists. Atsevišķa 
iznīcināšana un pārstrāde palīdz saglabāt dabas resursus un novērst 
kaitīgo ietekmi uz cilvēku veselību un vidi, kas var rasties nepareizas 
iznīcināšanas rezultātā. Šī produkta galīgā cena ietver izmaksas par vides 
pārvaldību, lai nodrošinātu pareizu radīto atkritumu apstrādi. Lai iegūtu 
vairāk informācijas, lūdzu, sazinieties ar savu pārdevēju vai vietējām 
atkritumu apsaimniekošanas iestādēm.  
 

 

 
 
TÜRK - KULLANIM KILAVUZU 
Bisiklet Reflektör Bulucu – HDTR03 
 
1. Özellikler  
1.1 Teknik özellikler 
Koruma derecesi: IP66 (su püskürtmeye dayanıklı)  
Pil: CR2032  
Hoparlör: Evet  
Çalışma menzili: 10 m  
Uyumluluk: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 ve sonraki sürümler  
Kablosuz frekans aralığı: 2402-2480 GHz  
Frekans aralıklarında maksimum iletim gücü: 4 dbm  
Uygulama: Apple Find My  
Boyutlar: ø3,18 x 7,8 cm  
Ağırlık: 40 g 
 
1.2 Kutuda 
1 x Yansıtmalı bulucu  
1 x CR2032 pil (cihazın içinde)  
1 x Bisiklet tutucusu  
1 x Vida  
1 x Kullanım kılavuzu 
 
1.3 Ürün detayları 
 



 
 
1. Bisiklet reflektör üst kapağı 
2. Sesli uyarıcı bulucu 

3. Bulucunun arka kısmı 
4. Kelepçe ve tutucu 

 
2. Eşleştirme ve ayarlama 
a. Plastik şeridi çekerek bulucuyu etkinleştirin. Bir bip sesi duyacaksınız. 
Apple cihazınızı hemen yanına yerleştirin ve cihazınızda BT'yi etkinleştirin. 
b. Find My uygulamasına erişin. Uygulama tüm Apple cihazlarında bulunur, 
bu nedenle indirmenize gerek yoktur.  
c. Uygulamaya eriştikten sonra, Öğeler seçeneğine dokunun.  
d. Ardından Diğer Desteklenen Öğeler seçeneğine dokunun. Bunu 
yaptığınızda cihazınız bulucu aramaya başlayacaktır.  
e. Bağlan'a dokunun. Bağlandıktan sonra, takip etmek istediğiniz öğe için 
bir isim seçin. Örneğin: "Bisiklet Bulucu". 
f. Öğenin adını seçtikten sonra Devam'a dokunun. Uygulama ayrıca 
haritada öğeyi temsil edecek bir emoji seçme seçeneği de sunacaktır. 
 
Önemli not: Bulucu 10 dakika içinde bir cihazla eşleştirilmezse, pil tasarrufu 
için hazırda bekleme moduna girer. Yeniden başlatmak için pili çıkarın ve 5 
kez tekrar takın.   
 
2.1 Kurulum 
a) Yansıtıcı tarafı yukarı bakacak şekilde yansıtıcıyı alın. Masaya veya düz 
bir yüzeye hafifçe vurun ve alt kapağı yansıtıcıdan çekip çıkarın. 
b) Bulucuyu içine yerleştirin ve tekrar kapatın. 
c) Yansıtıcının arkasındaki vidanın gireceği deliği, bisiklete takılacak 
kelepçedeki vidayı barındıracak silindirle hizalayın.  
d) Gerekirse, daha iyi tutuş için kelepçenin içine dahil edilen silikon 
şeritlerden birini yerleştirin. 
e) Reflektörün açısını ayarlayın ve hırsızlık önleyici vidayı sıkın. 
 
3. Pil hakkında  
Bu bulucu, dahili bir CR2032 pil ile çalışır. Bu pilin ömrü yaklaşık 1 yıldır. Pil 
ömrü, cihazın kullanımına ve kullanıldığı veya saklandığı atmosferik 
koşullara bağlı olarak değişir. Pil bittiğinde, başka bir CR2032 pil ile 
değiştirin. 
 
3.1 Pilin değiştirilmesi  
a) Arama cihazının arka tarafının yanlarına basarak arama cihazını 2 
parçaya ayırın. Ortadaki yuvayı kullanarak bu işlemi kolaylaştırabilirsiniz. 
b) Pili çıkarın. 
c) CR2032 pili, pozitif (+) tarafı yukarı bakacak şekilde bulucuya yerleştirin. 
d) Bulucunun üst ve alt kısmını yeniden birleştirin. 
 
3.2 Bike Finder'ınızı fabrika ayarlarına sıfırlama  
Find My uygulamasının ana ekranında aşağı kaydırın, en altta "Nesneyi sil" 
düğmesini göreceksiniz, bu düğmeye dokunun ve talimatları izleyin. 
 
Bisiklet Bulucuyu Find My uygulamasından başarıyla kaldırdıktan sonra, pili 
çıkarın ve 5 kez tekrar takın. Bisiklet Bulucu artık yeni bir Apple cihazıyla 
eşleştirilmeye hazırdır. 
 
4. Apple Find My uygulaması  
Bisiklet Bulucu, Apple Find My uygulamasıyla çalışır. Cihazın tüm özellikleri 



uygulamadan kontrol edilir.  
 
4.1 Gerçek zamanlı konum 
Bisiklet Bulucu konumu, Apple Find My uygulamasının haritasında gerçek 
zamanlı olarak görünecektir. 
Harita ile etkileşim kurmak için haritaya dokunmanız yeterlidir. Haritayı 
kaydırabilir, büyütebilir veya küçültebilirsiniz. 
Bisiklet Bulucu, seçtiğiniz emoji ile birlikte görüntülenecektir. Tam 
konumunu görmek için emojiye dokunun, tam adres görüntülenir. 
 
4.2 Ses çalma 
Bisiklet Bulucu, ses çıkararak daha kolay bulabilmeniz için yerleşik bir sesli 
uyarıcıya sahiptir. 
Ses çıkarmak için Ses Çal seçeneğine dokunmanız yeterlidir.  
 
4.3 Yol tarifi  
Uygulamadaki Yol Tarifi seçeneğine dokunduğunuzda, kayıp eşyanın tam 
konumu size gösterilecektir. 
Bu özelliği kullanmak için cihazınızda Apple Maps yüklü olmalıdır. 
 
4.4 Bildirimler  
Ana ekranı aşağı kaydırarak Bildirimler seçeneğine erişin. Finder'ınızı 
geride bıraktığınızda bildirim almak için bu seçeneği etkinleştirin.  
 
4.5 Kayıp modu  
Kayıp Modu özelliğine erişmek için ana ekranı aşağı kaydırın. Eşyanızı 
kaybettiğinizde bu özelliği etkinleştirme seçeneğiniz vardır. 
 
Bu özellik sayesinde, kaybolan eşyanız Find My ağındaki diğer cihazlar 
tarafından algılandığında otomatik olarak bir bildirim alırsınız. Bu şekilde, 
e-posta adresinizi veya telefon numaranızı adresine ekleyerek, diğer Find 
My kullanıcılarının kaybolan eşyanızı bulmasını ve size geri göndermek için 
sizinle iletişime geçmesini sağlayabilirsiniz. 
Kayıp eşyanızı kimsenin bulmasını istemiyorsanız, bu özelliği kolayca devre 
dışı bırakabilirsiniz. 
 
5. Güvenlik, bakım ve kullanım önerileri  
Ürünü kullanmadan önce sağlanan tüm belgeleri ve talimatları okuyun. 
Yalnızca ürünle uyumlu aksesuarları kullanın. Ürünü düzenli olarak kuru bir 
bezle temizleyin. Temizlik sırasında ürünün fişinin çekildiğinden veya 
kapatıldığından emin olun. Düzgün bağlantı sağlamak için ürünün bağlantı 
noktalarını ve konektörlerini temiz tutun ve toz ve kirden arındırın. Ürüne 
zarar vermekten kaçının. Ürünün herhangi bir parçasına aşırı baskı 
uygulamayın. Ürüne zarar verebilecek darbelere ve düşmelere dikkat edin. 
Üründe kablo varsa, zarar görmemesi için aşırı güçle bükmeyin veya 
çekmeyin. Ürünü, tasarlandığı nem seviyesinden daha yüksek bir nem 
seviyesine maruz bırakmayın. Ürün sıvıya dayanıklıysa, sıvıya batırıldıktan 
veya sıvı içinde kullanıldıktan sonra temiz suyla durulayın ve kurulayın. 
Ürünü her zaman nemden uzak, kuru bir yerde saklayın. Ürünü yanıcı 
maddelerden uzak tutun ve ateşe, ısı kaynaklarına veya aşırı sıcaklıklara 
maruz bırakmayın. Kullanmadığınız zamanlarda, ürünün fişini çekin ve nem 
ve kirden uzak, temiz ve kuru bir yerde saklayın. Ürüne su girerse, ürünü 
bağlı olduğu herhangi bir güç kaynağından veya cihazdan hemen ayırın. 
Ürünü, tasarlandığı amaç dışında başka bir amaçla kullanmayın. Görünür 
bir kusur fark ederseniz ürünü kullanmayın. Ürünü kendiniz açmayın, 
sökmeyin veya onarmaya çalışmayın. Bu eylemler garantiyi geçersiz kılar. 
Ürünü çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın. Ürünü yerel çevre 
kuralları ve yönetmeliklerine uygun olarak geri dönüştürün. Ürün bir pil 
içeriyorsa, pil ömrünü korumak için şarj durumunu kapasitesinin %20 ile 
%80 arasında tutun.  
 

6. Yasal Uyarı  
Atlantis Internacional, S.L., bu ürünün 2014/53/EU 
Direktifi'nin temel gerekliliklerine ve diğer geçerli veya 
zorunlu hükümlerine uygun olduğunu beyan eder. Bu 

kılavuzda açıklanan işlevler ve özellikler, Atlantis Internacional, S.L. 
tarafından yapılan testlere dayanmaktadır. Ürünü satın aldıktan sonra 
incelemek ve doğrulamak kullanıcının sorumluluğundadır. Atlantis 
Internacional S.L., ürünün yanlış kullanımı, kötüye kullanımı veya yanlış 
kurulumu nedeniyle ortaya çıkan kişisel, maddi veya mali zararlar veya 
cihazınıza verilen zararlar konusunda hiçbir sorumluluk kabul etmez. 



Garanti koşulları ksixmobile.com/warranty adresinde mevcuttur. CE 
uygunluk sertifikalarına ksixmobile.com/CE adresinden erişilebilir.  
 

7. Elektrikli ve Elektronik Ekipmanların İmhası  
Bu sembolü taşıyan tüm cihazlar, 2012/19/EU Direktifi 
uyarınca Atık Elektrikli ve Elektronik Ekipman (WEEE) olarak 
sınıflandırılır ve uygun bir toplama noktasında ayrı olarak 
imha edilmelidir. Bunları evsel atıklarla birlikte atmayın. 

Cihaz piller kullanıyorsa, piller çıkarılmalı ve belirli bir toplama noktasına 
teslim edilmelidir. Piller çıkarılamıyorsa, bunları çıkarmaya çalışmayın; bu 
işlem kalifiye bir profesyonel tarafından yapılmalıdır. Ayrı atık bertarafı ve 
geri dönüşüm, doğal kaynakların korunmasına yardımcı olur ve yanlış 
bertarafın insan sağlığı ve çevre üzerinde yaratabileceği zararlı etkileri 
önler. Bu ürünün nihai fiyatı, üretilen atıkların uygun şekilde işlenmesi için 
çevre yönetimi maliyetini içerir. Daha fazla bilgi için lütfen satıcınıza veya 
yerel atık yönetimi yetkililerine başvurun.  

 

 
 
ΕΛΛΗΝΙΚΆ - ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΤΗ 
Εντοπιστής ανακλαστήρα ποδηλάτου – HDTR03 
 
1. Χαρακτηριστικά  
1.1 Τεχνικές προδιαγραφές 
Βαθμός προστασίας: IP66 (ανθεκτικό σε εκτόξευση νερού)  
Μπαταρία: CR2032  
Ηχείο: Ναι  
Εμβέλεια λειτουργίας: 10 m  
Συμβατότητα: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 και νεότερες 
εκδόσεις  
Εύρος ασύρματης συχνότητας: 2402-2480 GHz  
Μέγιστη ισχύς μετάδοσης σε εύρη συχνοτήτων: 4 dbm  
Εφαρμογή: Apple Find My  
Διαστάσεις: ø3,18 x 7,8 cm  
Βάρος: 40 g 
 
1.2 Στο κουτί 
1 x Finder με αντανάκλαση  
1 x μπαταρία CR2032 (μέσα στη συσκευή)  
1 x Βάση για ποδήλατο  
1 x Βίδα  
1 x Εγχειρίδιο χρήστη 
 
1.3 Λεπτομέρειες προϊόντος 
 

 
 
1. Ανώτερο κάλυμμα 
ανακλαστήρα ποδηλάτου 
2. Συσκευή εντοπισμού με ηχητικό 

σήμα 
3. Πίσω μέρος του ανιχνευτή 
4. Σφιγκτήρας και βάση 

 



2. Σύζευξη και ρύθμιση 
α. Τραβήξτε την πλαστική ταινία για να ενεργοποιήσετε τον ανιχνευτή. Θα 
ακούσετε ένα ηχητικό σήμα. Τοποθετήστε τη συσκευή Apple ακριβώς 
δίπλα του και ενεργοποιήστε το BT στη συσκευή σας. 
β. Ανοίξτε την εφαρμογή Find My. Δεν χρειάζεται να την κατεβάσετε, 
καθώς η εφαρμογή περιλαμβάνεται σε όλες τις συσκευές Apple.  
γ. Μόλις αποκτήσετε πρόσβαση στην εφαρμογή, πατήστε στην επιλογή 
Items (Αντικείμενα).  
δ. Στη συνέχεια, πατήστε στην επιλογή «Άλλα υποστηριζόμενα 
αντικείμενα». Μόλις το κάνετε αυτό, η συσκευή σας θα αρχίσει να 
αναζητά τον ανιχνευτή.  
ε. Πατήστε «Σύνδεση». Μόλις συνδεθείτε, επιλέξτε ένα όνομα για το 
αντικείμενο που θέλετε να εντοπίσετε. Για παράδειγμα: «Εντοπιστής 
ποδηλάτου». 
στ. Αφού επιλέξετε το όνομα του αντικειμένου, πατήστε «Συνέχεια». Η 
εφαρμογή θα σας δώσει επίσης την επιλογή να επιλέξετε ένα emoji για 
να αντιπροσωπεύει το αντικείμενο στον χάρτη. 
 
Σημαντική σημείωση: Εάν ο ανιχνευτής δεν συνδεθεί με μια συσκευή 
εντός 10 λεπτών, θα εισέλθει σε κατάσταση αδρανοποίησης για να 
εξοικονομήσει μπαταρία. Για να τον επανεκκινήσετε, αφαιρέστε την 
μπαταρία και τοποθετήστε την ξανά 5 φορές.   
 
2.1 Εγκατάσταση 
α) Πάρτε τον ανακλαστήρα με την ανακλαστική πλευρά προς τα πάνω. 
Χτυπήστε τον απαλά σε ένα τραπέζι ή μια επίπεδη επιφάνεια και 
τραβήξτε το κάτω κάλυμμα μακριά από τον ανακλαστήρα. 
β) Τοποθετήστε τον ανιχνευτή στο εσωτερικό και κλείστε το ξανά. 
γ) Ευθυγραμμίστε την οπή στο πίσω μέρος του ανακλαστήρα, όπου θα 
εισέλθει η βίδα, με τον κύλινδρο που θα στεγάσει τη βίδα στο σφιγκτήρα 
που θα τοποθετηθεί στο ποδήλατο.  
δ) Τοποθετήστε μία από τις παρεχόμενες λωρίδες σιλικόνης στο 
εσωτερικό του σφιγκτήρα για καλύτερη πρόσφυση, εάν είναι απαραίτητο. 
ε) Ρυθμίστε τη γωνία του ανακλαστήρα και βιδώστε τη βίδα αντικλεπτικής 
προστασίας. 
 
3. Σχετικά με την μπαταρία  
Αυτός ο ανιχνευτής διαθέτει ενσωματωμένη μπαταρία CR2032. Η 
μπαταρία αυτή έχει διάρκεια ζωής περίπου 1 έτους. Η διάρκεια ζωής της 
μπαταρίας ποικίλλει ανάλογα με τη χρήση της συσκευής και τις 
ατμοσφαιρικές συνθήκες στις οποίες χρησιμοποιείται ή αποθηκεύεται. 
Όταν εξαντληθεί, αντικαταστήστε την μπαταρία με άλλη CR2032. 
 
3.1 Αντικατάσταση μπαταρίας  
α) Αποσυναρμολογήστε τον ανιχνευτή σε 2 μέρη πιέζοντας τις πλευρές 
του πίσω μέρους του ανιχνευτή. Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε την 
υποδοχή στη μέση για να σας βοηθήσει. 
β) Αφαιρέστε την μπαταρία. 
γ) Τοποθετήστε την μπαταρία CR2032 στον ανιχνευτή με την θετική (+) 
πλευρά προς τα πάνω. 
δ) Επανασυναρμολογήστε το πάνω και το κάτω μέρος του ανιχνευτή. 
 
3.2 Πώς να επαναφέρετε τις εργοστασιακές ρυθμίσεις του Bike Finder  
Κάντε κύλιση προς τα κάτω στην κύρια οθόνη της εφαρμογής Find My και 
στο κάτω μέρος θα δείτε το κουμπί «Διαγραφή αντικειμένου», πατήστε 
το και ακολουθήστε τις οδηγίες. 
 
Αφού αφαιρέσετε με επιτυχία το Bike Finder από την εφαρμογή Find My, 
αφαιρέστε την μπαταρία και τοποθετήστε την ξανά 5 φορές. Το Bike 
Finder είναι τώρα έτοιμο για σύζευξη με μια νέα συσκευή Apple. 
 
4. Εφαρμογή Apple Find My  
Το Bike Finder λειτουργεί με την εφαρμογή Apple Find My. Όλες οι 
λειτουργίες της συσκευής ελέγχονται από την εφαρμογή.  
 
4.1 Θέση σε πραγματικό χρόνο 
Η θέση του Bike Finder θα εμφανίζεται σε πραγματικό χρόνο στον χάρτη 
της εφαρμογής Apple Find My. 
Για να αλληλεπιδράσετε με τον χάρτη, απλώς πατήστε πάνω του. Θα 
μπορείτε να τον μετακινηθείτε και να τον μεγεθύνετε ή να τον μικρύνετε. 
Το Bike Finder θα εμφανιστεί με το emoji που έχετε επιλέξει για αυτό. Για 



να δείτε την ακριβή του θέση, πατήστε στο emoji και θα εμφανιστεί η 
ακριβής διεύθυνση. 
 
4.2 Αναπαραγωγή ήχου 
Το Bike Finder διαθέτει ενσωματωμένο ηχητικό σήμα, ώστε να μπορείτε 
να το κάνετε να ηχήσει και να το βρείτε πιο εύκολα. 
Για να το κάνετε να ηχήσει, απλά πατήστε στην επιλογή Αναπαραγωγή 
ήχου.  
 
4.3 Οδηγίες  
Πατήστε στην επιλογή Οδηγίες στην εφαρμογή και θα σας δώσει την 
ακριβή τοποθεσία του χαμένου αντικειμένου. 
Για να χρησιμοποιήσετε αυτή τη λειτουργία, πρέπει να έχετε 
εγκαταστήσει το Apple Maps στη συσκευή σας. 
 
4.4 Ειδοποιήσεις  
Κάντε κύλιση προς τα κάτω στην κύρια οθόνη για να αποκτήσετε 
πρόσβαση στην επιλογή Ειδοποιήσεις. Ενεργοποιήστε την για να 
λαμβάνετε ειδοποίηση όταν αφήνετε το Finder σας πίσω.  
 
4.5 Λειτουργία απώλειας  
Κάντε κύλιση προς τα κάτω στην κύρια οθόνη για να αποκτήσετε 
πρόσβαση στη λειτουργία «Λειτουργία απώλειας». Έχετε την επιλογή να 
την ενεργοποιήσετε όταν χάσετε το αντικείμενό σας. 
 
Μέσω αυτής της λειτουργίας, θα λαμβάνετε αυτόματα μια ειδοποίηση 
όταν το χαμένο αντικείμενό σας εντοπιστεί από άλλες συσκευές στο 
δίκτυο Find My. Με αυτόν τον τρόπο, προσθέτοντας τη διεύθυνση 
ηλεκτρονικού ταχυδρομείου ή τον αριθμό τηλεφώνου σας στο , θα 
επιτρέψετε σε άλλους χρήστες του Find My να βρουν το χαμένο 
αντικείμενό σας και να επικοινωνήσουν μαζί σας για να σας το στείλουν. 
Μπορείτε να απενεργοποιήσετε εύκολα αυτή τη λειτουργία αν δεν θέλετε 
να βρει κανείς το χαμένο αντικείμενό σας. 
 
5. Συστάσεις για την ασφάλεια, τη συντήρηση και τη χρήση  
Διαβάστε όλα τα παρεχόμενα έγγραφα και τις οδηγίες πριν 
χρησιμοποιήσετε το προϊόν. Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα που 
είναι συμβατά με το προϊόν. Καθαρίζετε τακτικά το προϊόν με ένα 
στεγνό πανί. Βεβαιωθείτε ότι το προϊόν είναι αποσυνδεδεμένο ή 
απενεργοποιημένο κατά τον καθαρισμό. Διατηρείτε τις θύρες και τους 
συνδετήρες του προϊόντος καθαρούς και απαλλαγμένους από σκόνη 
και ακαθαρσίες, ώστε να εξασφαλίζεται η σωστή σύνδεση. Αποφύγετε 
να προκαλέσετε ζημιά στο προϊόν. Μην ασκείτε υπερβολική πίεση σε 
οποιοδήποτε μέρος του προϊόντος. Αποφύγετε κρούσεις και πτώσεις 
που θα μπορούσαν να προκαλέσουν ζημιά στο προϊόν. Εάν το προϊόν 
διαθέτει καλώδιο, μην το λυγίζετε ή τραβάτε με υπερβολική δύναμη, 
για να αποφύγετε τη φθορά του. Μην εκθέτετε το προϊόν σε 
υψηλότερο επίπεδο υγρασίας από αυτό για το οποίο έχει σχεδιαστεί. 
Εάν το προϊόν είναι ανθεκτικό στα υγρά, ξεπλύνετε το με καθαρό νερό 
και στεγνώστε το μετά από κάθε βύθιση ή χρήση σε υγρά. 
Αποθηκεύετε πάντα το προϊόν σε ξηρό μέρος, μακριά από υγρασία. 
Κρατήστε το προϊόν μακριά από εύφλεκτα υλικά και μην το εκθέτετε 
σε φωτιά, πηγές θερμότητας ή ακραίες θερμοκρασίες. Όταν δεν το 
χρησιμοποιείτε, αποσυνδέστε το προϊόν και αποθηκεύστε το σε 
καθαρό, ξηρό μέρος, μακριά από υγρασία και βρωμιά. Εάν εισέλθει 
νερό στο προϊόν, αποσυνδέστε το αμέσως από οποιαδήποτε πηγή 
τροφοδοσίας ή συσκευή στην οποία είναι συνδεδεμένο. Μην 
χρησιμοποιείτε το προϊόν για οποιονδήποτε άλλο σκοπό εκτός από 
αυτόν για τον οποίο έχει σχεδιαστεί. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν 
εάν παρατηρήσετε ορατά ελαττώματα. Μην ανοίγετε, 
αποσυναρμολογείτε ή επιχειρείτε να επισκευάσετε το προϊόν μόνοι 
σας. Αυτές οι ενέργειες ακυρώνουν την εγγύηση. Κρατήστε το προϊόν 
μακριά από παιδιά. Ανακυκλώστε το προϊόν σύμφωνα με τους 
τοπικούς περιβαλλοντικούς κανόνες και κανονισμούς. Εάν το προϊόν 
περιλαμβάνει μπαταρία, διατηρήστε την κατάσταση φόρτισης μεταξύ 
20% και 80% της χωρητικότητάς της για να διατηρήσετε τη διάρκεια 
ζωής της μπαταρίας.  
 

6. Νομική σημείωση  
Η Atlantis Internacional, S.L. δηλώνει ότι το προϊόν 
αυτό συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις και 
οποιεσδήποτε άλλες ισχύουσες ή υποχρεωτικές 

διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Οι λειτουργίες και τα 



χαρακτηριστικά που περιγράφονται σε αυτό το εγχειρίδιο βασίζονται 
σε δοκιμές που διεξήχθησαν από την Atlantis Internacional, S.L. Είναι 
ευθύνη του χρήστη να επιθεωρήσει και να επαληθεύσει το προϊόν 
κατά την αγορά. Η Atlantis Internacional S.L. αποποιείται κάθε ευθύνη 
για οποιαδήποτε προσωπική, υλική ή οικονομική ζημιά, ή 
οποιαδήποτε βλάβη στη συσκευή σας, που προκύπτει από 
ακατάλληλη χρήση, κατάχρηση ή λανθασμένη εγκατάσταση του 
προϊόντος. Οι όροι της εγγύησης είναι διαθέσιμοι στη διεύθυνση 
ksixmobile.com/warranty. Τα πιστοποιητικά συμμόρφωσης CE είναι 
διαθέσιμα στη διεύθυνση ksixmobile.com/CE.  
 

7. Απόρριψη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού  
Όλες οι συσκευές που φέρουν αυτό το σύμβολο 
ταξινομούνται ως απόβλητα ηλεκτρικού και 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) σύμφωνα με την 

οδηγία 2012/19/ΕΕ και πρέπει να απορρίπτονται ξεχωριστά σε 
κατάλληλο σημείο συλλογής. Μην τα απορρίπτετε μαζί με τα οικιακά 
απορρίμματα. Εάν η συσκευή χρησιμοποιεί μπαταρίες, αυτές πρέπει 
να αφαιρεθούν και να κατατεθούν σε ειδικό σημείο συλλογής. Εάν οι 
μπαταρίες δεν είναι αφαιρούμενες, μην επιχειρήσετε να τις 
αφαιρέσετε. Αυτό πρέπει να γίνει από εξειδικευμένο επαγγελματία. Η 
ξεχωριστή απόρριψη και ανακύκλωση συμβάλλουν στη διατήρηση 
των φυσικών πόρων και στην πρόληψη των επιβλαβών επιπτώσεων 
στην ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον που θα μπορούσαν να 
προκύψουν από την ακατάλληλη απόρριψη. Η τελική τιμή αυτού του 
προϊόντος περιλαμβάνει το κόστος περιβαλλοντικής διαχείρισης για 
την ορθή επεξεργασία των παραγόμενων αποβλήτων. Για 
περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με τον προμηθευτή σας ή 
τις τοπικές αρχές διαχείρισης αποβλήτων.  

 

 
 
ROMÂNĂ – MANUAL DE UTILIZARE 
Căutător de reflectoare pentru biciclete – HDTR03 
 
1. Caracteristici  
1.1 Specificații tehnice 
Grad de protecție: IP66 (rezistent la jeturi de apă)  
Baterie: CR2032  
Difuzor: Da  
Rază de acțiune: 10 m  
Compatibilitate: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 și versiuni 
ulterioare  
Gama de frecvențe wireless: 2402-2480 GHz  
Putere maximă transmisă în intervalele de frecvență: 4 dbm  
Aplicație: Apple Find My  
Dimensiuni: ø3,18 x 7,8 cm  
Greutate: 40 g 
 
1.2 În cutie 
1 x Finder cu reflexie  
1 x baterie CR2032 (în interiorul dispozitivului)  
1 x Suport pentru bicicletă  
1 x Șurub  
1 x Manual de utilizare 
 
1.3 Detalii produs 
 



 
 
1. Capac superior reflector pentru 
bicicletă 
2. Localizator cu semnal sonor 

3. Partea din spate a dispozitivului 
de localizare 
4. Clemă și suport 

 
2. Asociere și configurare 
a. Trageți de banda de plastic pentru a activa dispozitivul de localizare. Veți 
auzi un semnal sonor. Așezați dispozitivul Apple chiar lângă acesta și 
activați BT pe dispozitivul dvs. 
b. Accesați aplicația Find My. Nu ar trebui să fie necesar să o descărcați, 
deoarece aplicația este inclusă în toate dispozitivele Apple.  
c. Odată ce ați accesat aplicația, atingeți opțiunea “Elemente”.  
d. Apoi, atingeți opțiunea Other Supported Item (Alte obiecte acceptate). 
Odată ce ați făcut acest lucru, dispozitivul dvs. va începe să caute 
dispozitivul de localizare.  
e. Atingeți “Conectare”. Odată conectat, alegeți un nume pentru obiectul 
pe care doriți să îl urmăriți. De exemplu: “Localizator bicicletă”. 
f. După ce ați ales numele obiectului, atingeți “Continue” (Continuați). 
Aplicația vă va oferi și opțiunea de a alege un emoji care să reprezinte 
obiectul pe hartă. 
 
Notă importantă: Dacă dispozitivul de localizare nu este asociat cu un 
dispozitiv în termen de 10 minute, acesta va intra în modul de hibernare 
pentru a economisi bateria. Pentru a-l reporni, scoateți bateria și 
reintroduceți-o de 5 ori.   
 
2.1 Instalare 
a) Luați reflectorul cu partea reflectorizantă orientată în sus. Loviti-l ușor 
de o masă sau de o suprafață plană și trageți capacul inferior de pe 
reflector. 
b) Așezați dispozitivul de localizare în interior și închideți-l din nou. 
c) Aliniați orificiul din partea din spate a reflectorului, unde va intra 
șurubul, cu cilindrul care va găzdui șurubul în clema care va fi montată pe 
bicicletă.  
d) Așezați una dintre benzile de silicon incluse în interiorul clemei pentru 
o aderență mai bună, dacă este necesar. 
e) Reglați unghiul reflectorului și înșurubați șurubul antifurt. 
 
3. Despre baterie  
Acest localizator are o baterie CR2032 încorporată. Această baterie are o 
durată de viață de aproximativ 1 an. Durata de viață a bateriei va varia în 
funcție de utilizarea dispozitivului și de condițiile atmosferice în care este 
utilizat sau depozitat. Odată epuizată, înlocuiți bateria cu o altă baterie 
CR2032. 
 
3.1 Înlocuirea bateriei  
a) Demontați căutătorul în 2 părți apăsând pe părțile laterale ale spatelui 
căutătorului. Puteți utiliza fanta din mijloc pentru a vă ajuta. 
b) Scoateți bateria. 
c) Introduceți bateria CR2032 în căutător cu partea pozitivă (+) orientată 
în sus. 
d) Reasamblați partea superioară și inferioară a dispozitivului de localizare. 
 
3.2 Cum să resetați setările din fabrică ale dispozitivului Bike Finder  



Derulați în jos ecranul principal al aplicației Find My și, în partea de jos, veți 
vedea butonul “Ștergeți obiectul”, atingeți-l și urmați instrucțiunile. 
 
După ce ați eliminat cu succes Bike Finder din aplicația Find My, scoateți 
bateria și reintroduceți-o de 5 ori. Bike Finder este acum gata pentru a fi 
asociat cu un nou dispozitiv Apple. 
 
4. Aplicația Apple Find My  
Bike Finder funcționează cu aplicația Apple Find My. Toate funcțiile 
dispozitivului sunt controlate din aplicație.  
 
4.1 Localizare în timp real 
Locația Bike Finder va apărea în timp real pe harta aplicației Apple Find 
My. 
Pentru a interacționa cu harta, pur și simplu atingeți-o. Veți putea derula 
pe ea și o puteți mări sau micșora. 
Bike Finder va fi afișat cu emoji-ul pe care l-ați ales pentru acesta. Pentru 
a vedea locația exactă, atingeți emoji-ul și adresa exactă va fi afișată. 
 
4.2 Redare sunet 
Bike Finder are un semnal sonor încorporat, astfel încât să îl puteți face să 
emită un sunet și să îl găsiți mai ușor. 
Pentru a-l face să emită un sunet, atingeți pur și simplu opțiunea Redare 
sunet.  
 
4.3 Indicații  
Atingeți opțiunea Indicații din aplicație și aceasta vă va indica locația 
exactă a obiectului pierdut. 
Pentru a utiliza această funcție, trebuie să aveți Apple Maps instalat pe 
dispozitivul dvs. 
 
4.4 Notificări  
Derulați ecranul principal în jos pentru a accesa opțiunea Notificări. 
Activați-o pentru a primi o notificare când vă lăsați Finder-ul în urmă.  
 
4.5 Mod pierdut  
Derulați ecranul principal în jos pentru a accesa funcția Mod pierdut. Aveți 
opțiunea de a o activa atunci când ați pierdut obiectul. 
 
Prin intermediul acestei funcții, veți primi automat o notificare când 
obiectul pierdut este detectat de alte dispozitive din rețeaua Find My. 
Astfel, prin , incluzând adresa de e-mail sau numărul de telefon, veți 
permite altor utilizatori Find My să găsească obiectul pierdut și să vă 
contacteze pentru a vi-l trimite. 
Puteți dezactiva această funcție cu ușurință dacă nu doriți ca cineva să vă 
găsească obiectul pierdut. 
 
5. Recomandări privind siguranța, întreținerea și utilizarea  
Citiți toate documentațiile și instrucțiunile furnizate înainte de a utiliza 
produsul. Utilizați numai accesorii compatibile cu produsul. Curățați 
produsul în mod regulat cu o cârpă uscată. Asigurați-vă că produsul este 
deconectat sau oprit în timpul curățării. Mențineți porturile și conectorii 
produsului curați și fără praf și murdărie pentru a asigura o conexiune 
corespunzătoare. Evitați deteriorarea produsului. Nu aplicați o presiune 
excesivă asupra niciunei părți a produsului. Evitați loviturile și căderile care 
ar putea deteriora produsul. Dacă produsul are un cablu, nu îl îndoiți și nu 
îl trageți cu forță excesivă pentru a evita deteriorarea acestuia. Nu 
expuneți produsul la un nivel de umiditate mai ridicat decât cel pentru care 
a fost proiectat. Dacă produsul este rezistent la lichide, clătiți-l cu apă 
proaspătă și uscați-l după orice imersie sau utilizare în lichide. Depozitați 
întotdeauna produsul într-un loc uscat, ferit de umiditate. Țineți produsul 
departe de materiale inflamabile și nu îl expuneți la foc, surse de căldură 
sau temperaturi extreme. Când nu îl utilizați, deconectați produsul și 
depozitați-l într-un loc curat și uscat, ferit de umiditate și murdărie. Dacă 
apa pătrunde în produs, deconectați-l imediat de la orice sursă de 
alimentare sau dispozitiv la care este conectat. Nu utilizați produsul în alt 
scop decât cel pentru care a fost proiectat. Nu utilizați produsul dacă 
observați defecte vizibile. Nu deschideți, nu dezasamblați și nu încercați să 
reparați produsul singur. Aceste acțiuni invalidează garanția. Păstrați 
produsul la îndemâna copiilor. Reciclați produsul în conformitate cu 
normele și reglementările locale de mediu. Dacă produsul include o 



baterie, mențineți starea de încărcare între 20% și 80% din capacitatea sa 
pentru a prelungi durata de viață a bateriei.  
 

6. Notificare legală  
Atlantis Internacional, S.L. declară că acest produs 
respectă cerințele esențiale și orice alte dispoziții 

aplicabile sau obligatorii ale Directivei 2014/53/UE. Funcțiile și 
caracteristicile descrise în acest manual se bazează pe testele efectuate de 
Atlantis Internacional, S.L. Este responsabilitatea utilizatorului să 
inspecteze și să verifice produsul la momentul achiziției. Atlantis 
Internacional S.L. declină orice răspundere pentru orice daune personale, 
materiale sau financiare sau orice daune aduse dispozitivului dvs., 
rezultate din utilizarea necorespunzătoare, abuzul sau instalarea incorectă 
a produsului. Condițiile de garanție sunt disponibile la 
ksixmobile.com/warranty. Certificatele de conformitate CE pot fi accesate 
la ksixmobile.com/CE.  
 

7. Eliminarea echipamentelor electrice și electronice  
Toate dispozitivele care poartă acest simbol sunt clasificate 
ca deșeuri de echipamente electrice și electronice (DEEE) în 
conformitate cu Directiva 2012/19/UE și trebuie eliminate 
separat la un punct de colectare adecvat. Nu le aruncați 

împreună cu deșeurile menajere. Dacă dispozitivul utilizează baterii, 
acestea trebuie scoase și depuse la un punct de colectare specific. Dacă 
bateriile nu pot fi scoase, nu încercați să le extrageți; acest lucru trebuie 
făcut de un profesionist calificat. Eliminarea separată și reciclarea 
contribuie la conservarea resurselor naturale și la prevenirea efectelor 
nocive asupra sănătății umane și a mediului care ar putea rezulta din 
eliminarea incorectă. Prețul final al acestui produs include costul 
gestionării mediului pentru tratarea corespunzătoare a deșeurilor 
generate. Pentru mai multe informații, vă rugăm să contactați furnizorul 
sau autoritățile locale de gestionare a deșeurilor.  

 

 
 
POLSKI - INSTRUKCJA OBSŁUGI 
Wyszukiwarka odblasków rowerowych – HDTR03 
 
1. Charakterystyka  
1.1 Dane techniczne 
Stopień ochrony: IP66 (odporny na strumień wody)  
Bateria: CR2032  
Głośnik: Tak  
Zasięg działania: 10 m  
Kompatybilność: iOS 14.5 / iPadOS 14.5 / MacOS 12.5 i nowsze wersje  
Zakres częstotliwości bezprzewodowej: 2402–2480 GHz  
Maksymalna moc nadawcza w zakresach częstotliwości: 4 dbm  
Aplikacja: Apple Find My  
Wymiary: ø3,18 x 7,8 cm  
Waga: 40 g 
 
1.2 W zestawie 
1 x lokalizator z odbiciem  
1 x bateria CR2032 (wewnątrz urządzenia)  
1 x uchwyt rowerowy  
1 x Śruba  
1 x instrukcja obsługi 
 
1.3 Szczegóły produktu 
 



 
 
1. Górna pokrywa odblasku 
rowerowego 
2. Wyszukiwarka sygnału 

dźwiękowego 
3. Tył lokalizatora 
4. Zacisk i uchwyt 

 
2. Parowanie i ustawianie 
a. Pociągnij plastikowy pasek, aby aktywować lokalizator. Usłyszysz sygnał 
dźwiękowy. Umieść urządzenie Apple tuż obok niego i włącz Bluetooth w 
urządzeniu. 
b. Otwórz aplikację Znajdź mój. Nie musisz jej pobierać, ponieważ jest ona 
zainstalowana we wszystkich urządzeniach Apple.  
c. Po uruchomieniu aplikacji wybierz opcję “Przedmioty”.  
d. Następnie dotknij opcji Inne obsługiwane przedmioty. Po wykonaniu tej 
czynności urządzenie rozpocznie wyszukiwanie lokalizatora.  
e. Naciśnij “Połącz”. Po połączeniu wybierz nazwę przedmiotu, który 
chcesz śledzić. Na przykład: “Wyszukiwarka roweru”. 
f. Po wybraniu nazwy przedmiotu dotknij opcji Kontynuuj. Aplikacja 
umożliwi również wybranie emoji, które będzie reprezentować przedmiot 
na mapie. 
 
Ważna uwaga: Jeśli lokalizator nie zostanie sparowany z urządzeniem w 
ciągu 10 minut, przejdzie w tryb hibernacji, aby oszczędzać baterię. Aby 
ponownie go uruchomić, wyjmij baterię i włóż ją ponownie 5 razy.   
 
2.1 Instalacja 
a) Weź reflektor, tak aby strona odblaskowa była skierowana do góry. 
Delikatnie uderz nim o stół lub płaską powierzchnię i zdejmij dolną 
pokrywę z reflektora. 
b) Umieść lokalizator w środku i zamknij go ponownie. 
c) Wyrównaj otwór z tyłu reflektora, w który zostanie wkręcona śruba, z 
cylindrem, w którym zostanie umieszczona śruba w zacisku, który zostanie 
zamontowany na rowerze.  
d) W razie potrzeby umieść jeden z dołączonych pasków silikonowych po 
wewnętrznej stronie zacisku, aby zapewnić lepszą przyczepność. 
e) Wyreguluj kąt reflektora i wkręć śrubę zabezpieczającą przed kradzieżą. 
 
3. Informacje o baterii  
Ten lokalizator ma wbudowaną baterię CR2032. Bateria ta zapewnia około 
1 roku pracy. Żywotność baterii zależy od sposobu użytkowania urządzenia 
oraz warunków atmosferycznych, w których jest ono używane lub 
przechowywane. Po wyczerpaniu baterii należy ją wymienić na inną 
baterię CR2032. 
 
3.1 Wymiana baterii  
a) Rozłóż celownik na 2 części, naciskając boki tylnej części celownika. 
Możesz użyć do tego celu szczeliny znajdującej się pośrodku. 
b) Wyjmij baterię. 
c) Włóż baterię CR2032 do wizjera, stroną dodatnią (+) skierowaną do 
góry. 
d) Złóż górną i dolną część lokalizatora. 
 
3.2 Jak przywrócić ustawienia fabryczne lokalizatora roweru  
Przewiń w dół ekran główny aplikacji Znajdź mój i na dole zobaczysz 
przycisk “Usuń obiekt”. Naciśnij go i postępuj zgodnie z instrukcjami. 



 
Po pomyślnym usunięciu lokalizatora roweru z aplikacji Znajdź moje, 
wyjmij baterię i włóż ją ponownie 5 razy. Lokalizator roweru jest teraz 
gotowy do sparowania z nowym urządzeniem Apple. 
 
4. Aplikacja Apple Find My  
Bike Finder współpracuje z aplikacją Apple Find My. Wszystkie funkcje 
urządzenia są kontrolowane z poziomu aplikacji.  
 
4.1 Lokalizacja w czasie rzeczywistym 
Lokalizacja Bike Finder pojawi się na mapie aplikacji Apple Find My w czasie 
rzeczywistym. 
Aby korzystać z mapy, wystarczy ją dotknąć. Można ją przewijać, 
powiększać lub zmniejszać. 
Bike Finder zostanie wyświetlony wraz z wybranym przez Ciebie emoji. Aby 
wyświetlić dokładną lokalizację, dotknij emoji, a wyświetli się dokładny 
adres. 
 
4.2 Odtwarzanie dźwięku 
Bike Finder posiada wbudowany sygnał dźwiękowy, dzięki czemu można 
go łatwiej znaleźć. 
Aby włączyć dźwięk, wystarczy dotknąć opcji Odtwórz dźwięk.  
 
4.3 Wskazówki  
Naciśnij opcję “Wskazówki” w aplikacji, a wyświetli się dokładna lokalizacja 
zgubionego przedmiotu. 
Aby skorzystać z tej funkcji, musisz mieć zainstalowaną aplikację Apple 
Maps na swoim urządzeniu. 
 
4.4 Powiadomienia  
Przewiń główny ekran w dół, aby uzyskać dostęp do opcji Powiadomienia. 
Włącz ją, aby otrzymywać powiadomienia, gdy zostawisz Finder.  
 
4.5 Tryb zgubienia  
Przewiń główny ekran w dół, aby uzyskać dostęp do funkcji Tryb 
zagubienia. Możesz ją włączyć, gdy zgubisz przedmiot. 
 
Dzięki tej funkcji automatycznie otrzymasz powiadomienie, gdy zgubiony 
przedmiot zostanie wykryty przez inne urządzenia w sieci Find My. W ten 
sposób, dodając do funkcji “ ” swój adres e-mail lub numer telefonu, 
umożliwiasz innym użytkownikom Find My znalezienie zgubionego 
przedmiotu i skontaktowanie się z Tobą w celu jego odesłania. 
Jeśli nie chcesz, aby ktokolwiek znalazł zgubiony przedmiot, możesz łatwo 
wyłączyć tę funkcję. 
 
5. Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, konserwacji i użytkowania 
Przed użyciem produktu przeczytaj całą dostarczoną dokumentację i 
instrukcje. Używaj wyłącznie akcesoriów zgodnych z produktem. 
Regularnie czyść produkt suchą szmatką. Podczas czyszczenia upewnij się, 
że produkt jest odłączony od zasilania lub wyłączony. Utrzymuj porty i 
złącza produktu w czystości, wolne od kurzu i brudu, aby zapewnić 
prawidłowe połączenie. Unikaj uszkodzenia produktu. Nie wywieraj 
nadmiernego nacisku na żadną część produktu. Unikaj uderzeń i upadków, 
które mogą uszkodzić produkt. Jeśli produkt ma kabel, nie zginaj go ani nie 
ciągnij z nadmierną siłą, aby go nie uszkodzić. Nie wystawiaj produktu na 
działanie wilgoci w stopniu wyższym niż przewidziano w projekcie. Jeśli 
produkt jest odporny na działanie płynów, po zanurzeniu lub użyciu w 
płynach należy go przepłukać świeżą wodą i wysuszyć. Produkt należy 
zawsze przechowywać w suchym miejscu, z dala od wilgoci. Trzymaj 
produkt z dala od materiałów łatwopalnych i nie wystawiaj go na działanie 
ognia, źródeł ciepła ani ekstremalnych temperatur. Gdy produkt nie jest 
używany, odłącz go od zasilania i przechowuj w czystym, suchym miejscu, 
z dala od wilgoci i brudu. Jeśli do produktu dostanie się woda, natychmiast 
odłącz go od wszelkich źródeł zasilania lub urządzeń, do których jest 
podłączony. Nie używaj produktu do celów innych niż te, do których został 
zaprojektowany. Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek 
widoczne uszkodzenia. Nie otwieraj, nie rozbieraj ani nie próbuj 
samodzielnie naprawiać produktu. Takie działania powodują utratę 
gwarancji. Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
Produkt należy poddać recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami i 
regulacjami dotyczącymi ochrony środowiska. Jeśli produkt zawiera 



baterię, utrzymuj jej poziom naładowania między 20% a 80% pojemności, 
aby zachować jej żywotność. 
 

6. Informacja prawna 
Atlantis Internacional, S.L. oświadcza, że niniejszy produkt 
spełnia zasadnicze wymagania oraz wszelkie inne 
obowiązujące lub obowiązkowe przepisy dyrektywy 

2014/53/UE. Funkcje i cechy opisane w niniejszej instrukcji oparte są na 
testach przeprowadzonych przez Atlantis Internacional S.L. Użytkownik 
jest odpowiedzialny za sprawdzenie i weryfikację produktu po zakupie. 
Atlantis Internacional S.L. nie ponosi żadnej odpowiedzialności za 
jakiekolwiek szkody osobowe, materialne lub finansowe, a także za 
jakiekolwiek uszkodzenia urządzenia spowodowane niewłaściwym 
użytkowaniem, nadużyciem lub nieprawidłową instalacją produktu. 
Gwarancja nie obejmuje szkód spowodowanych niewłaściwym 
użytkowaniem produktu, wypadkami, czynnikami zewnętrznymi, 
zużyciem wynikającym z normalnego użytkowania (w tym baterii) lub 
upływem czasu, ani uszkodzeń spowodowanych kontaktem z wodą lub 
innym rodzajem płynu. Wszystkie warunki gwarancji można znaleźć na 
stronie ksixmobile.com/warranty. Certyfikaty zgodności CE są dostępne na 
stronie ksixmobile.com/CE. 
 

7. Utylizacja sprzętu elektrycznego i elektronicznego  
Wszystkie urządzenia opatrzone tym symbolem są zużytym 
sprzętem elektrycznym i elektronicznym (WEEE, zgodnie z 
dyrektywą 2012/19/UE) i muszą być utylizowane oddzielnie 
w odpowiednim punkcie zbiórki. Nie należy ich wyrzucać 

wraz z odpadami komunalnymi. Jeśli urządzenie jest zasilane bateriami, 
należy je wyjąć i oddać do specjalnego punktu zbiórki. Jeśli baterie nie są 
wyjmowane, nie należy próbować ich wyjmować; musi to zrobić 
wykwalifikowany specjalista. Oddzielna utylizacja i recykling pomagają 
chronić zasoby naturalne i zapobiegają szkodliwym skutkom dla zdrowia 
ludzkiego i środowiska, które mogą wynikać z nieprawidłowej utylizacji. 
Cena końcowa tego produktu obejmuje koszt gospodarowania odpadami 
związany z jego właściwym przetwarzaniem. Aby uzyskać więcej 
informacji, skontaktuj się ze sprzedawcą lub lokalnymi organami 
odpowiedzialnymi za gospodarkę odpadami. 
 
 
 
 
 

 
 

 
 


